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Most people take one look at the Chinese script and say ‘Oh no,
I couldn’t possibly learn that, it’s much too complicated’ or
perhaps ‘I’'m no good at drawing so I wouldn’t be able to write
Chinese’. By the time you get to the end of this book you will
have realized that neither of these statements is true. You may
decide that you have not got the time to learn the Chinese script
but that is a different matter. Anybody of average intelligence
and with a reasonable visual memory who is prepared to put in
the necessary time can master the Chinese script.

The Chinese script is an amazing tool with which you will be
able to go some way towards understanding Chinese, one of the
world’s most ancient languages, and its culture.

Teach Yourself Beginner’s Chinese Script starts from scratch,
explaining the origins of the language and how characters have
evolved. It teaches you how to write characters correctly from
the beginning and, through a series of carefully graded exercises,
how to understand enough from signs, directions, instructions
and even menus to be able to get by. You will surprise yourself
with your ingenuity and your ability to guess correctly, based on
the sound logic learnt from this book.

The characters used in this book are always in the simplified
script except for one or two full-form characters, which are
to be found in various signs and notices. Simplified characters
are used in the People’s Republic of China, Singapore and
increasingly in overseas Chinese communities. They are
commonly taught to foreign students learning Chinese. Full-
form characters are used in Taiwan and Hong Kong (although
this may change in the future in the case of Hong Kong).
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This book is to be enjoyed, with many examples taken from real
life. By the time you have finished it, we hope you will have
caught the Chinese bug — hours of enjoyment (and hard work)
lie ahead of you!

How to use the book

The book is divided into two main parts. Units 1-4 introduce
you to the origins of the Chinese script and explain how
characters and words are formed and the basic rules in writing
them. There is a mini-test after Unit 4 to enable you to check
your progress so far.

Units 5-9 introduce you to real-life situations such as reading
signs, maps, notices and even menus. You will be able to write
numbers and dates, tell the time and fill out simple forms. There
is another test following Unit 9.

Unit 10 explains how to use a Chinese-English dictionary and
Chinese word-processing packages with concrete examples.
There is also a brief introduction to Chinese idioms. Whilst at
the beginning of the book we provide spaces for you to write
your answers into the book, you should really work with a
notebook alongside you, where you can practise writing
Chinese characters and make your own notes to help you
remember what you’ve learnt.

At the back of the book

At the back of the book there is a reference section which
contains:

¢ a Taking it further section to encourage you to extend your

skills in Chinese

a Key to the exercises

a Table of radicals for easy reference

a Guide to pronunciation and tones

Useful public signs and notices

a Chinese-English vocabulary list containing all the

characters in the course, listed according to radical and with

the number of the unit where they first occurred

¢ an English-Chinese vocabulary list containing all the most
important words which have occurred in the course
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in this unit you will learn

» what the earliest characters
looked like

« about the evolution of
characters over the years

« ten basic characters
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Many ancient peoples wrote in symbols, including the Chinese.
The most well known are perhaps Egyptian hieroglyphics
carved on stone or written on papyrus. What was common to
all the known ancient scripts was that at their earliest form of
development they consisted of picture signs, many of which
looked quite similar.

Chinese?twl¥‘nuu
e || A B S [x¢|e|T B
Egpaan | VS | AR} | S0 | B0 X e el .2
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The differences, however, are also striking. Look at two of
the signs for water for instance (third column from right). The
Egyptian sign seems to represent calm water, whereas the
Chinese sign indicates a winding river flooding its banks, which
is just what the Yellow River (known as the cradle of Chinese
civilization) used to do.
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We still use symbols or signs today as a kind of international
language which overcomes communication barriers on a very
basic but necessary level.

Exercise 1
What do the following signs mean?




The earliest examples of written Chinese are found on the oracle
bones used in divination rites in the Shang dynasty (¢1500Bc~
1066Bc). Nearly 2,500 separate characters have been found on
bone fragments dating back to this period, so the total in use
must have been much greater than this. Of these characters,
approximately 600 have been identified.

-1,’"/%‘“\ by T

These are characters appearing on oracle bones. They are very
different from the writing of today.

The first step in building up a written language in China was the
use of pictured objects or pictographs to represent the objects
themselves. About 10% of all characters in modern Chinese
come from these pictographs. Here are a few examples of
pictographs showing the evolution of some characters into their
present form. The earliest form of the character is on the left, the
one used today (hand-written) is on the extreme right.

r sun
yue moon

person

>~ O

¥3>9 0

*¥=>0a

Hd oo
$

mu wood/tree
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Exercise 2

Match up the pictured objects in column 1 with the old forms of
the pictograph in columns 2 and 3 and the modern-day form
(printed) in column 4 (simplified characters in brackets; see n

section below). Write the numbers in the space provided in the
last column, for example: 1A 2B 3C 4D. Then check your
answers in the Key to the exercises on page 123.

1 2 3 4

N | ¥ B .

4B

F5(z
ﬁ(ﬁ) ___4c

3 @ |
e
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Why did the ancient Chinese writing system survive, while that
of the Egyptians, Hittites or Sumerians did not? One of the
major reasons must be that China was unified at a very early
stage in history by the first Qin emperor, Qin Shi Huangdi, in
221Bc and unlike the Roman Empire, for example, has stayed
unified until the present day. Qin Shi Huangdi also unified the
Chinese script. As some of you may know, Chinese has many
different spoken forms or dialects, but they are all written in
exactly the same way, so all literate Chinese can read the same
newspapers and the same books. Japan sent students to study in



China as early as the Tang dynasty (AD618-907), so that when
the Japanese started to keep written records they ‘borrowed’
Chinese characters which are still in use in modern written
Japanese and are referred to as kanji. The Koreans did the same
thing although modern Korean contains no Chinese characters.

Exercise 3

See if you can remember or work out what the characters below
mean. Don’t worry if you can’t; you can always check your
answers in the Key to the exercises.

1 A 2AK 311 4®W s H
6 734 8 F o9 F 10 A

n Simplified characters were introduced in the People’s Republic
of China after 1949. The purpose was to enable the population, who
were largely illiterate, to learn the characters more easily. Even
though in the early 1950s Chairman Mao advocated the use of
romanization to replace characters, this has never happened to any
significant extent. The use of romanization (transcribing Chinese
sounds into the Latin script) is mainly confined to some brand
names, company names, shop signs and street signs, where it
appears above or below the Chinese characters.

1duos ey} jo suibuo ¢, ]
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In this unit you will learn

» what radicals are

« various ways in which
characters are composed

« more than 30 new
characters/radicals



In Unit 1, we saw how characters evolved from drawings of
objects to what they look like today. Drawings, however vivid
they might be, are not sufficient to express more complex
concepts and ideas, especially more abstract ones. Over the
years, these pictographs were extended or combined to form
ideographs. ‘Two people’ on top of the character for ‘earth’
meant ‘to sit’ 4; a “‘woman’ % with a ‘child’ F beside her meant
‘good’ ¥F; a ‘pig’ & under a ‘roof’ * meant ‘home’ &, etc.

Try the following exercise and see if you can work out what
these ancient ideographs are trying to express.

Exercise 1

Write out the meaning of the following characters or
ideographs. The components of each character are presented
with their meaning. You have already seen some of the
components in Unit 1. Most of them are meaningful characters
in their own right.

A person )

H sun A moon
A person +  earth
A* person A tree
H field y) | strength
* In combination A becomes { on the left-hand side.

Meaning
enclosure

8 3F [ F

Now let’s see if you have understood them correctly. A ‘person’
in an ‘enclosure’ is a ‘prisoner’. ‘Sun’ and ‘moon’ together means
‘bright’. And as we just saw, ‘two people’ ‘down to earth’ means
‘to sit’. When a ‘person’ is against a ‘tree’, s/he is ‘resting’. The
‘strength’ in the ‘field’ comes from a ‘man’ or a ‘male’. Do these
make sense to you?

The following characters are composed in the same way as those
in Exercise 1. Let’s see if you can work out their meanings.
Remember these characters were made a long time ago. The
concepts in those days might not always be the same as we
perceive them today. For instance, why is it ‘good’ to have a
child? Because in traditional Chinese society, as in many others
around the world, a child, and more particularly a male child,
was necessary to carry on the family line and to worship the

(20 s oo
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ancestors. Children were (and are) also necessary to work in the
fields, particularly in the labour-intensive paddy fields.

Exercise 2

Write out the meaning of the following characters in the space
provided.

Meaning
5 1 person B speech/words
# M fish ¥ sheep
7 ™ roof 4 woman

A person’s words convey a ‘message’ or can be passed on in
writing as a ‘letter’. Fish and sheep’s meat must be eaten when
they are ‘fresh’. Once there is 2 woman in a household, there
will be a family which brings ‘stability’, hence the meaning of
‘safe’ and ‘secure’.

Did you get any of them right? If you did, well done! If you
didn’t, it’s not surprising at this stage. These meanings may be
very obscure to the beginner but they tell us a lot about
traditional Chinese values such as the importance of the family
and of having a male heir.

Word building was not just a matter of putting two pictographs
together. This method would still not have created enough new
characters to convey many of the ideas and concepts which
exist in a developed language. Another method of creating new
characters which dated after the Shang dynasty (c1500-
10668c) is sometimes called the phonogram. It is made up of
two components, one of which is usually known as the radical
and the other the phonetic, which gives a clue as to the
character’s pronunciation.

What is a radical?

A radical is a component of a character. It sometimes gives us
a partial idea of the meaning of the whole character. Just as
the Greek prefix ‘phil’ tells us that the word has something to
do with ‘love’ ( philanthropy is the love of humankind, a
philosopher is a lover of wisdom etc.), when a Chinese sees a
character with the ‘heart’ radical written 4> or , depending on
its position, s/he can assume that the character has something to



do with the emotions. For example, # means ‘love; to love’, 1f
means ‘hate; to hate’, {i means ‘to fear’.

Each character has at least one radical. Some characters are
built up of radicals only, but in these cases, one or more of the
radicals is acting as the phonetic in that particular character.
Let’s look at the character # xidng which means ‘to miss’ or
‘think of’ (a person or thing) or just ‘to think’. It is made up of
the ‘heart’ radical 4> and two other radicals, &K ‘wood/tree’ and
H ‘eye’, but in this case, when /& and H are put together H,
they are pronounced xidng and they provide the phonetic
component for the character #. Another example is the
character {L jiang, ‘river’, which is made up of the ‘water’
radical i and the radical gong T, meaning ‘work’. From the
meaning of the character, ‘river’, I is obviously the phonetic
element here although it is not particularly helpful as the sound
has changed so much. As you can see from all of this, radicals are
not equivalent to letters in English. All radicals mean something
in themselves, but this does not always help with the meaning of
the character as a whole. For instance, the fact that the radical
for a particular character is a dot ~ or a horizontal or vertical
line — [ helps us to find it in the dictionary but gives us no
indication of the meaning of the character whatsoever.

Here is a table of some single- or two-stroke radicals which do
not necessarily carry any meaning. The ones with meaning that
you have met so far are listed in a table at the end of this unit.
Refer to the radical table at the end of the book for a fuller list.

o= ] 7 L)k
FE PO XU A

There are around 190-230 radicals in Chinese writing. The
discrepancy in numbers results from how some of the radicals
are grouped and the inclusion or exclusion of some of the
complicated ones. At the beginning of a Chinese dictionary
there is usually an index of radicals. The characters in the
dictionary are based on the index. In Unit 10 we will show you
how to look up a character in a Chinese dictionary.

How are characters formed?

There are a number of ways in which characters are formed.
The examples in Exercises 1 and 2 represent one of the most
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common ways: combining the meanings of two radicals to form
a new meaning. The following are some more examples of this.

Radical + radical

¥r* bamboo + % fur/hair = %& Chinese writing brush
H* speech + 7 tongue = 3§ words, speech; to speak
/A small  + K big = 2R sharp, pointed

H sun + A moon = B bright

* Note that & becomes i when acting as the radical on the left-
hand side of a simplified character, and ¥ becomes ** when
acting as the radical on top of a character.

As you may have observed, the position of a radical in a
character varies. It can be on the left or right side of a character,
or it can be on the top or bottom of a character. It can also be on
the inside or outside of a character. It is important to know
where a particular radical occurs in a character so that you can
identify it and be able to look it up in the dictionary (more on
this later). The radical’s actual position normally has no bearing
on the meaning or interpretation of the character.

#1 bamboo, for instance, always occurs on the top of a character
when it looks like ™, as does ® grass, when it looks like ™. Fire
X can occur on the left-hand side of a character as X or on the
bottom of a character when it looks like .... The radical for
speech H appears on the left-hand side of a character and is
written as 1 when it is simplified.

Exercise 3

You know A means ‘person’, &K means ‘wood/tree’ and X
means ‘fire’. What do you think the following characters mean?

Radicals Character(s) Meaning
A+ A *

A+ A+ A
A+ A
A+AK+Kk
K+ K
K+Kk+Kk

* These are simplified characters. The principle of making
characters, however, remains the same.

%

o uwuwnn

BRI

In some combinations, as in Exercise 3, the meaning is very
clear to the Westerner (at least after it has been given!), but in



others it remains very obscure. It is important to be aware that
there is not a consistent logic inherent in the formation of all
Chinese characters, so that although we can see in some of
today’s characters how they have developed from their earliest
forms, there is no methodology which will serve us for them
all. In addition, concepts have changed. Pigs & are rarely
kept under the same roof as their owners, but & ‘pig under a
roof’ still means ‘home’; villages are seldom made of wood these
days, but the character for village #¥ still has &K wood/tree as its
radical.

You may well ask: but how do we know how to pronounce
these characters? The answer is we don’t, at least not for sure in
most cases. Unlike languages with an alphabet, Chinese
characters do not directly indicate the pronunciation. However,
you will find a brief guide to pronunciation at the back of the
book starting on page 145.

Radical + phonetic

We have already looked at how the Chinese expanded their
written vocabulary by putting two pictograms or two radicals
together. The next most common method is what we may call
the radical + phonetic method or phonogram, which we referred
to earlier. The following examples are composed of two parts: a
radical conveying meaning and a phonetic element. Although
when standing alone, these phonetic elements carry meaning
and may or may not be radicals, here they perform the function
of indicating the sound to some extent. In the examples which
follow, the phonetic or sound element does indicate the sound of
the whole character, but this is the exception rather the rule. In
most cases, characters with the same phonetic element are
pronounced slightly differently and mostly in a different tone.
(There are four tones in Modern Standard Chinese or Mandarin,
seven in Cantonese. Qur point of reference in this book is
Modern Standard Chinese which is understood by about 70%
of the Chinese population.)

You may notice in the following examples that the characters
for ‘far’ and ‘garden’ share the same phonetic component. They
do sound similar, although one is in the second tone indicated by
“ and the other is in the third tone indicated by ~ . Characters ‘to
accompany’ and ‘to blend’ also share the same sound radical
and they are pronounced exactly the same, with the same tone,
in this case fourth ",

peuLIo} aie
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Sound Meaning (Meaning) radical  Sound

& yudn far i_ (to walk quickly) 7T (yudn)
B win bowl £ (stone, mineral) % (wdn)
fi1 men* persons A (person) i1 (mén)
P ban  to accompany A (person) * (ban)
# ban  to blend ¥ (hand) 2 (ban)
iJ ding  to book H (speech) T (ding)
§ ding nail ¢ (metal) T (ding)
% xin  rusty § (metal) 7 (xin)
i A 1 to spit H (mouth) + ()
B yuin garden 7 (enclosure) TT (yudn)
B fiang house F* (household) ¥ (fang)
¥ gi*  toride (a horse) I (horse) A (g7)

-

* Check the pronunciation at the back of the book. It is 7ot the
same as in English.

By looking at the position of the radicals in the examples in this
section and in characters or references earlier in the unit, you
should be able to do the next two exercises.

Exercise 4

In each of the characters that follow, the radical is missing. (We
have written it in the first column for you.) Where does it go?
On the top, on the bottom, on the left-hand side or on the right-
hand side?

Radicals
1 5 (horse) B (mule) o (donkey) 'Eﬂ (pony)
g = (grass) ‘HS (flower) E (grass) H: (sprouts)
3 & (metal) X (steel) 7 (rusty) 4 (bell)
4 i (to walk) JB (escape) ~f (to pass) yil (to step over)

Exercise 5
Which character is right? Circle the correct one.

1 to hit AT f]‘ il 2 stove 4t ﬂ'. 13 8
3toscornmm'm. 4snow§ﬂi

Let’s summarize the radicals you have seen in these first two
units. More radicals will be introduced in Units 3-5. A complete



table of radicals will be found in the reference section at the
back of the book.

% vehicle fi fish /K tree K i water
" roof X big % hair, fur | A{ person
M rain F child + earth £t heart
H field 71 strength |3 sheep | & 1 speech
A stone H sun % woman | B™ grass

i_ walk (quickly) | A moon Ay small | K. fire
pig # tongue |G horse | #7™" bamboo
F* household M enclosure | . work | #% hand

| U} mountain O mouth £ § metal

Exercise 6

Can you recognize the character according to the following
description? Please give what you think is the meaning of each
character. We have done one for you.

1 an eye with water 7 N

2 two trees next to each other K

3 bamboo with fur/hair underneath

4 a person in an enclosure M w follow
5 fire under roof / iH

6 two people next to each other £
Exercise 7

Can you identify the meaning of the following characters with
the help of their radicals? Again, we have done one for you.
Refer back to the table of radicals to help you.

jﬁ to throw % she
E7A} wall ¥ warm

‘lﬁ sweat B kiss
F O B chai

fear

peuuo} e

({p——




in this unit you will learn

« some basic strokes
« stroke order when writing

characters

+ a dozen more characters/

radicals

writing
Chinese
characters




Now it’s your turn to write Chinese characters! Where do we
begin? As you can imagine, there are some basic rules for
writing Chinese characters which you need to master. This is
important if you are to remember them accurately. Chinese
characters should always be written the same way so that they
become fixed in your memory. We have seen how most
characters are made up of two or more components or
structural parts, although some of these components such as A
yué (moon), H ri (sun) can stand by themselves, as we have
mentioned earlier. Although the total number of characters is
quite large, the number of components which go to make up
these characters is very limited. These components are written
with a number of basic strokes, which are illustrated as follows.

-

( Stroke Name

N didn dot
héng horizontal
sha  vertical

—

o~ —

pié  left-falling
na  right-falling
e t rising
1LLA gou  hook
I zhé  turning

\

These strokes are basically straight lines and were traditionally
written in ink with a hair brush. The main directions are from
top to bottom and from left to right. In the basic strokes that
follow, the arrows show how the characters are written by
indicating the direction each stroke takes.

s a

w = Y
N AL

u:,‘n \\.‘1* -;')l =
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The rules of stroke order in writing Chinese characters and
character components are as follows.

Example Stroke order Rule
— + First horizontal, then vertical
) A\ First left-falling, then right-falling

= From top to bottom

J 4 H H M From left to right
A

J] J First outside, then inside
T Pl P9 P Finish inside, then close
J /J /I Middle, then the two sides

Let’s go back to the table of radicals in Unit 2 and identify
some of these basic strokes. Take the radical L. for instance; it is
made up of two horizontal and one vertical strokes. The rule is
that you do the horizontal first, then the vertical and, working
from top to bottom, you do the second horizontal last, so you
write it like this:

NB: Horizontal strokes must always be written from left to
right, viz —». /) is a symmetrical character so the middle stroke
is done first, then the two sides, from left to right:

J 7

*.: first horizontal, then vertical and from top to bottom:

= 4

—

SEDE| >+

[1 is an interesting case. When writing what amounts to a box,
this part of the box 71 is done in one stroke, but this part | is
done as two strokes. This is all to do with what is and is not
possible to do with a hair brush without dripping and what
looks aesthetically pleasing. So, [ is written:

1 TTH



It is still basically following the rules top to bottom, and from
left to right.

H is very similar in its stroke order but also follows the finish
inside, then close rule:

{ITHH

R follows the first outside, then inside rule:

JJIR A

Exercise 1

Try working out the stroke order of the following eight
characters and writing them in the gaps provided. (The number
of gaps indicates the number of strokes required.) Writing small
characters needs a lot of practice so we recommend that initially
you use a separate sheet for this and subsequent exercises.

1 A _ A

2 H _ . _ _H

3 kK _ X

4 K __ _ __ K

5¢ _ _ __ __ %

6 th __ Wy

7t _ _ t or N I
s ¥ _ _ _ _ _ _ =B

How did you get on? Check your answers in the Key to the
exercises.

We’re going to help you with the next ones to make sure you
understand the stroke order correctly.

H follows the basic rules, first horizontal, then vertical and
from top to bottom, but there is an additional point to
remember. When the vertical goes through the horizontal(s), it
(the vertical) is done last:

iﬂ""ﬁﬁﬁgf@

—

By the way, HL is a full character, the simplified character is % -
much simpler, isn’t it?

[80 ssep0eseyd eseuyd Bupum :‘,J



% and F both start with the same stroke J, which was the
second stroke in ¥ above:

71 is written F .

2 is an interesting character. It originally came from the picture
of a woman in a traditional, respectful position with her arms
crossed over her stomach:

C«-L L%k

F, whose origins we looked at in Unit 1, is written as follows:
¥ F. When used as a radical on the left-hand side, the last
stroke is not horizontal but rising. Nevertheless, it moves in the
same direction as the horizontal.

# has both these strokes in it:

T ¥
Have a go at the next six yourself. Each line represents one

stroke. They’re a little trickier than the ones you did before so
we’ll give you a little help now and again:

#* is in fact the radical 71 ddo (knife) but is made much smaller
and more stylized when it appears on the top of a character as it
does here.



_.T-!, -E!] :.;] is written as one stroke, asis o

" only appears as #f when it actually means ‘bamboo’, but as
the meaning or radical for other characters, it is written ™",
which is, fortunately, much simpler! The same is true for the
‘grass’ radical. It is 3£ when written on its own and means
‘grass’ but is written as* (— * =) when it is acting as a radical.

You may need some help with the last ones: X can either be
written /4 K (left to right rule), or * #” 47 K (top to bottom
rule). ... is, of course, written . .. .. ..

i counts as three strokes: "3 i_ and is always written last no
matter where it occurs in the character. This is probably because
its last stroke finishes up right at the bottom of the character.

Exercise 2

Let’s do some more practice on the basic strokes you have learnt
in this unit. In the table are five of these. Circle the stroke
illustrated in the column on the left in each of the characters
which follow. We have done one for you to show you what is
required.

S
>
>

%
-~

-
-

Xk

N,
el ==
D (7R | & | ok | X
LARAE AK R
B | || *
H\N| &

-
©
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Each individual Chinese character occupies exactly the same
amount of space, i.e. a square of the same proportions, whether
it is imaginary or real. Chinese children start writing characters
on pages of squared paper in order to maintain a better sense of
proportion and balance. We have provided you with a sample
page (page 26) to practise on. You might like to copy it first
before you write on it so that you use it again in the future. You
can make your own squared paper, with squares larger or
smaller than the ones we have given you.

There are other ways of improving your writing of characters:

e Write the characters LARGE and small to appreciate the
proportions and balance within each character (use different
sizes of squared paper for this).

® Write them fast. Copy or write twenty different characters as
fast as you can for, say, three minutes, and see how many you
can write. Do it again after you’ve done some practice (e.g.
two weeks later) and see if you can write more characters
within the same length of time. The purpose of this exercise
is to give you confidence and help you maintain the flow of
your writing.

Exercise 3

Now that you have learned the basic rules about stroke order,
how would you write the following characters?

Example: &K | 4 & XK

7Y Y S
¥ U T am
Tan

Not only does each Chinese character occupy the same amount
of space, whether it is a very easy character e.g. H or a relatively
complex one, e.g. B8 wdn (bowl), it must be in the right
proportions. This does not mean that you have to do any
measuring of any kind, it is basically what is pleasing to the eye.
Simple points to remember are that both ‘halves’ must be
roughly level at the top and bottom, but there are notable
exceptions to this. The radical A kdu (mouth) (like a small
enclosure [) usually occurs on the left side of a character
slightly lower than what is on the right-hand side, again for



aesthetic purposes e.g. "2 chi (to eat) would look very ugly if it
were written [IZ or even iZ.

Exercise 4

Look at the pairs of characters and circle the one in each pair
which you think is better written.

A a B b C c
A X% 4 A A
D d E e F f
KW 5 5 x K
Some characters do look similar. This may cause confusion and

make it difficult for you to remember. However, it is important
to spot the differences.

Can you see the difference(s) between the following pairs of
characters? We have also provided you with the stroke order for
each character.

A person J A A to enter 4 A

] broad =~ T - I~ factory =

Atricky 71 A4 3] to practise ] 5]

Cself 7 =2¢ & already T3g

Ftodo — =F F at, in —=F

MWshell 1+ Mo Q W to see nonoR

Feast —EFFIK % vehicle —EEf

fistone ~ 7 T HAH Jrear;behind ~ S EFFE B E

RLme -~ =735 Rtolookfor - 1 § #
R EAE A

Another rule about stroke order worth remembering is that
the dot " in such characters as & and #& always comes last.
If it occurs inside an enclosure [, however, it becomes the
penultimate stroke, not the very last; e.g. in B gué (country) the
stroke order is:

EH ITMTFAFRMERE

[eo ssejorseyd eseuyD Bunum '_*’.]




[?O:éomwo eseuly Bupm 3 ]

& also illustrates a refinement to the basic rule, first horizontal
then vertical. As you have seen, the vertical stroke is done before
the last horizontal one, i.e. T and not =F. Remember that
the vertical is done last when it goes through the last horizontal
but not when it just touches it, so =% but FE.

Exercise 5

What is wrong with the following characters? (You have met
them all in their correct form.)

A B D E F G

4 BRI AP [Ea (] [B &

Now for some more radicals. In Unit 2, we introduced the
concept of radicals. Do you remember what a radical is?

Exercise 6
What is a radical? Is it a:

a stroke in a character
b character component
¢ simple character?

We have seen how most Chinese characters are made up of
two components — a radical and a phonetic. Radicals may be
helpful in identifying the general area of meaning of the
character but this is not always apparent. However, the radical
will always help us find a particular character in a dictionary
and hence its actual meaning (see Unit 10). For that reason, we
need to learn as many of them as we can.

Exercise 7

What do these radicals mean? Can you infer their meanings
from the translations given for each of the characters?

Meaning

iR eye ] to stare B¥ blind  RZ to blink
¥idog R wolf Hcat I fox

#i full up 4% meal BF pancake 15 stuffing

%l to carve 1 to chop # to cut  # to pierce
I peak ¥ hill ME cliff B hill

1H
2 3
3 4
41
5



Exercise 8

Can you identify the radicals in the following characters? Write
down the radical of each character in the space provided and say
what the character might be to do with. Then check the Key to
the exercises to see if you got them right.

Example:
Character Radical Might have something to do with
H() spwch

T
wm__
_

||

2 23
5 E
8 %

O N\ W

7]
L)
i
#
L

(=T I

10 % _
Exercise 9

Here are more radicals for you to remember (some have already
appeared in this unit):

’Radical Pinyin | Meaning || Radical | Pinyin | Meaning )
1 (7) |ddo | knife ) shi stone,
mineral

(&) | shi food 8] kou mouth

H mi eye n bei shell

i(K) | shui | water R jian to see

B (§) |niv | cattle n ye page

1 step with || % mi rice
L left foot (uncooked}J

Try working out the stroke order for each of them and then
check it in the Key to the exercises. We have deliberately put
W beéi, . jian and I yé together to show you how similar they
are in one sense and how different they are in meaning. It may
help you to think of W béi as being written with ‘straight’
legs, whereas WL jian is written with one ‘curly’ one. I yeé is just
like B beéi but it has ™ on top of it.

We have already noted that many radicals are to be found in the
same position in any of the characters in which they occur. Look
at the position of the various radicals in Exercises 7 and 8 and
then do Exercise 10.

T prr—
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Exercise 10
Where does the radical normally go?

1 5 horse the left-hand side
2 ™ grass/plant
J animal

i speech
w fire

** bamboo
i water
| knife
{ person
A mouth

Exercise 11

Can you write the character according to the following
description? Please guess or give the meaning of the character if
you can.

Description Character Meaning
Water (left) in an eye (right)

Two trees next to each other
Bamboo with fur/hair underneath
A person in an enclosure

Fire under roof

Small (top) earth (bottom)

Sun (top) above light (J6)

N AW =

Exercise 12

Group together all the characters that have the same radical.
Number the groups from 1 to 9 (there are nine groups
altogether). What does the radical in each group mean? (The
answers will be in the Key to the exercises, but not necessarily in
the order you have given them. When you have studied Unit 10,
you should be able to look up the characters you don’t know in
a Chinese-English dictionary.)

_

Hz BE_ W K

W_ O Wm__ W1 B__ R .
0 W®_ O B_ W__ 1 #m__
W W__ ®\__ i __ W
T W B W iT

EF I B



1 water 2 3
4 5 6
? 8 9
Exercise 13

How many strokes are there in these characters? They may
be new to you. Do not worry about their meanings. See
if you can identify the number of strokes in each character.
Check the Key to the exercises, where the strokes of these
characters are illustrated (cf. how to use a Chinese dictionary
in Unit 10).

ol oh B 2SR R A

@ 35 Learning to write

A Chinese child started to learn writing on his first day with his
teacher. The teacher began by showing him how to write —, the
character for ‘one’. The child said to himself: ‘That was easy.’ Then
the teacher taught him to write —, the character for ‘two’. Seeing
how easy it was to do ‘two’, the child became restless. Then he
was shown how to write =, the character for ‘three’. Before he was
asked to write it, he shouted in protest: ‘I know how to write now!’
The teacher said to him: ‘You are a quick learner. So much for the
lesson. Your homework for today is to write the character for “ten
thousand”.’

The character for ten thousand is /7 (full form #%).
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In this unit you will learn

« various ways in which words
are composed

« about the Chinese language
in general (including its
pronunciation)

« numbers, basic calculations,
years in Chinese

« tips for learning characters
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In Units 1-3, we saw how radicals and a radical and a
phonetic component are combined to form new characters. In
this unit we shall see how single characters are combined to
form words. You have seen some of the characters in the first
three units.

Let us look first at a few examples. The characters in Column A
combine with those in Column B to form the words in Column
C. Cover up the English next to the Chinese words in Column C
and see if you can work out the meanings for yourself.

Column A Column B Column C

A person H mouth AH population

A\ to enter m} A entrance

X heaven/sky F child  XF emperor

F king I EF prince

T work A person LA worker

X big A KA adult; used in ancient times

when addressing a person
with status (and honour),
e.g. a judge in the imperial
court

/v small A /M a dishonourable or
small-minded person

(not child/children)

These words are reasonably obvious. The next ones are not.

Exercise 1

What do you think the following mean? Check the Key to the
exercises for the answers.

Column A Column B Column C Meaning
1 /> small £ heart/mind />
2 J& put down )i
3 B blind % speech [ $77
4 % laugh 1] Kid

Combining characters

There are different ways of combining single characters to form
two-character words or even three- and four-character words.
Here are some examples.



Noun + noun

;] electric(ity) + 5] speech = HiE telephone
x day, sky + Rair =K weather
NB: Both X and X are radicals in their own right.

Exercise 2
Meaning
1 9( fire E vehicle J($
2 7K wood T worker AL
3 H moon = ticket AR
4 H electric(ity) P vision HLHL
5 Hi ZE vehicle Fﬁa$
6 B ¥ shadow HLEY
7 B B brain @.Hﬁ
Adjective* + verb
i good + T to listen = 5F AT pleasant to listen to

M hard, difficult + 7 to eat =MEWZ  awful (food)

* Adjectives in Chinese can also function as verbs, so ¥ hdo
means ‘to be good’ as well as ‘good’. Some people call such
adjectives ‘stative verbs’ when they function in this way.

Exercise 3

1 ﬁf+“'5 ﬂ"i
2 X+ 0T iUy
3 ﬂ‘+ﬁtolookat ﬂ"ﬁ
4 -+ F )%y

Meaning

Adjective + noun

/N small +2F study = N primary school
73 public + Bl enclosure = 2 park

[W peuvioj ase spiom moy B3 ]
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Exercise 4
Meaning
1 Kbig % study K%
2 /psmall 3 fee /N
3 ¥ good 4A» heart;mind >
Exercise 5
% public + F level = AF Does it mean:
a to be fair; justice
b scales

¢ flat road?

B bright + X day, sky =BiX  Does it mean:
a yesterday
b today
c tomorrow?

Verb + verb

T to listen  + T to speak =T to hear someone say

BT to listen + ﬁ to understand = uﬁ' & to understand
(through listening)

F to look at + ‘E to understand = ﬁﬁ to understand
(through reading)

% to look at + W to see =B W to have perceived by
seeing (to have seen)

BT to listen + ML to see =T L to have perceived
by hearing (to have
heard)

Verb + object

3:‘]: to start + $ vehicle = 3T‘$ to drive (a vehicle)
% to read aloud + ¥ book = 2B o study

Exercise 6

What do you think the following verb—objects mean?



Meaning

1 PZ to eat TR cooked rice AT
2 #toteach T book #H
3 i to record ﬁ sound i%
4 FEtowalk B road %%
5 B to speak 6 speech e iE

As you can see from the last exercise, Chinese uses an object
where you would not normally find one in English. Thus the
English ‘to eat’ becomes P24 ‘to eat cooked rice’ in Chinese.
This is because classical Chinese was monosyllabic (one-
syllabled), whereas modern Chinese has become increasingly
disyllabic (two-syllabled): the verb—object construction can be
seen as conforming to the disyllabic trend. Using the “fill-in’
object also produces a more balanced sentence from the Chinese
point of view. Of course, if the verb has a ‘proper’ object then
the ‘fill-in’ object is discarded, e.g. fils (he) "z £ (eats fish) (where
‘fish’ is the object).

Duplicates for plurals

Do you remember what A means? Yes, it is ‘person’. What then
do you think A A means? It means ‘everybody’. Logical, isn’t it?
When some words are repeated, the meaning is ‘every’ plus the
noun in question. But not all nouns work in this way. Let us
look at some more examples:

xX: day XX every day
H: month HHA every month
4: year fE4E  every year

fR: generation A% every generation

How to write the numbers 1 to 10

Let’s try writing the numbers 1 to 10.

—_— :#
yi er

* — and 1 are both radicals in their own right.

mifct;\nJﬂ

n si wi lin qi ba jii shi

&

[1?0 POULIO} 818 SPIOM MOY 2]
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Stroke order: points to remember

Remember that horizontal lines are done from left to right.
From top to bottom. (=) — ==

Finish what is inside the box before closing the box.
(M) I

Horizontal before vertical. (i) ~— T # &

Left falling before right falling. () * 7"~

Z counts as one stroke. (Ju) J Ju Some people write it as
L JL. The important thing is for you to always write it the
same way.

Lol - o ]

-0 o,

@ Pronunciation and the Chinese script

This book is about the Chinese script, so we have decided not to
spend a lot of time (and space) explaining the pronunciation to you.
Please refer to Teach Yourself Chinese and Teach Yourself Beginner’s
Chinese if you want to learn to speak Chinese. In any case, spoken
Chinese comes in many different dialects, the difference between
many of them being greater than the difference between, say, English
and German or Portuguese and Italian.

The Chinese script, however, remains the same for all of these
dialects, the only difference being that since the People’s Republic
of China came into being in 1949, the government has simplified a
number of common characters (well over 2,000) in an attempt to
raise literacy levels in China. Until then, characters had remained
virtually unchanged for about 2,000 years. Officially, Taiwan and
Hong Kong do not use these simplified characters but some are used
unofficially, for example when people write to one another and so on.
Singapore has adopted the simplified system.

The dialect whose pronunciation system is adopted in this book,
as well as in Teach Yourself Chinese and Teach Yourself Beginner’s
Chinese, is called pitonghua i85 ‘common speech’. It is
sometimes referred to in the West as Modern Standard Chinese
or Mandarin. More than 70% of Chinese people in the People’s
Republic of China speak some form of this dialect. It is also the
official Chinese language or dialect in Taiwan and Singapore, where
it is known as gudyd Bl ‘national language’ and hudyd #i&
‘Chinese (old word) language’ respectively.

A simple Pronunclation guide can be found at the back of the
book.



How to write the numbers 11 to 99

Once you have learned the numbers 1 to 10, you will be able to
read and write 11 to 99.

11is 10+1=+— 41is 4x10+1=M+—
12is 10+2=+= 52is S5x10+2=H+—
19is 10+9=1h 87is 8x10+7=N\++t
20is 2x10=—+ 99is 9x10+9=nhth
30is 3x10==+

Exercise 7

What numbers do the following characters represent?

a e L i =+5

b N\ f A i htmH

c g T k £+AX&

d £ h +A 1 at+h
Exercise 8

Try writing out the following numbers in Chinese characters.
Don’t forget your stroke order rules (cf. page 16). You can use
the squared paper provided on page 26. This will help you to
keep the characters the same size and with the correct spacing.

a 8 c 7 e 6 g 4 i 32 k 65
b1 d5 f 9 h21 j 8 1 9%

Numbers in lists

Although Arabic numbers are widely used in documents and
newspaper articles, this traditional form of written numbers is
still commonly used. In English, people use A, B, C, D for listing
points. In Chinese, people tend to use ——=WY for the same
purpose. % in front of a number makes it into an ordinal
(or ranking) number like first, ninth, etc. #8 has bamboo on top
and the phonetic di underneath. It is written:

A S Y W

. T B P E >%

T
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The equivalents to English first, second and third are #(di)—,
£ —, and 8= and not %1, %2, and %3.

How to write the years

It is very easy to write the years in Chinese. Each figure is treated
as a single number. Thus 1998 is said and written as —J/LJU/\

with the character for year 4 nidn written after it. 4F is written:
Y= =y]

Exercise 9

What are the following years?

a —h—h f —hL—N
b —hh— g —HAZ
¢ —HLNA h —/\lN\
d —O*AA i SO0O—%
e _“b/\jh

* Zero is the exception to the rule that Chinese characters are
commonly used for writing numbers. The character for zero %
is quite complicated so O has been widely adopted instead.

Exercise 10

Write out the following years in Chinese characters (you don’t
need to write £F after each one):

a 1321 f 1486
b 1932 g 1937
c 1876 h 1842
d 1965 i 2037
e 1949




How to write the date

We have already come across the characters for sun and moon.
They are H and A. Understandably H and A also represent
day and month respectively. Now, can you understand what the
following dates are?

a —A=H b +H/N\H ¢ T—A=-+#HH

They are 3 January, 8 October and 25 December. This is really
quite easy and completely logical but have you noticed that
in Chinese, the month comes first? This is because the Chinese
have a vertical rather than a linear concept of time and move
from the general to the particular so the order is year, month,
day, time of day (a.m./p.m.), hour, minute which is the exact
reverse of the English word order.

It should be noted that, although in most informal writing
people use Arabic numbers for dates, in most formal writing
dates are still written in characters, as in the examples we have
just seen.

Learning tip: making your own
flash cards

You can make your own flash cards as you work your way
through the book. It would be a good idea to go back to Unit 1
and make them for Units 1-3 as well, as they contain a lot of
useful, basic vocabulary.

A flash card normally consists of the character or characters
on one side and the English and/or romanization on the other.
A good size for your flash card is 3 cm.

Character ~ Reverse side
X fire hué
3 bright ming or bright (sun + moon)

You could also put on the reverse side how the character is
made up (see above); this might help you to remember it more
easily.

POULIO) BJE SPIOM MOY g ]
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Having made your flash cards (and of course you keep adding
to them as you learn new characters), you work through them
looking at the character side first and seeing how many of them
you recognize. Check your answers with the English on the
back. Put the ones you get right on one side and then work your
way through the ones you got wrong, repeating the process until
you recognize them all.

Having gone through your flash cards ‘recognizing’ the
characters, do it the other way round. Look at the side with the
English and the explanation as to how the character is made up
and try writing out the character itself. This is, of course, much
harder! Check your answer with the character on the other side.
Adopt the same system as before, putting aside the ones you get
right and repeating the ones you get wrong.

You will probably need to do this many, many times before you
have mastered them and, as you add new flash cards to the old
ones, there is always more to be done.

Find a handy sized box to keep your cards in, so that you can
work on them on the bus, train or underground or in any spare
moments you might have. You will be interested to know that
even very young Chinese children learn their basic characters in
this way. They used to have pictures on the front and characters
on the back. The pinyin might be on the front or the back. The
latest ones for learning characters also have English on the
back!

Below are examples of the type of flash card you can make
yourself.

Al B1 c1 D1
~
(a5 e
X 1= vi R T
A2 B2 2 D2
nan qidn xingqi dianbhua
difficult money week telephone




F1 G1

= 3 W E A0 R A

F2 G2

xuéxi hanzi shengci kdpian
rud Chinese d d
study character | new words car

Are you ready to read and write some more dates? Try the
following exercises.
Exercise 11

Can you recognize the following dates?

a _A—H 4 MA+H g +—HZ+AH
b =HtH ¢ NAZ-t+H n +B+HH
¢« ARH ¢« N\A=+H i +=—HA=+—H

Exercise 12

Match the English months with their Chinese equivalents. We
have done the first one for you.

a December b April ¢ September
d June e November f May

g July h October i August

1 +—A 2 AH 3 J\H

4« LA s tA ¢ T—A
7 +A s WA 9 fLA

Example: a December=6 +ZH
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Exercise 13

Can you write out the following dates in Chinese characters?

a New Year’s Day
(1st January)

b St George’s Day
(23rd April)

¢ American Independence
Day (4th July)

d Christmas Day
(25th December)

Summer Solstice
(21st June)

(4]

Exercise 14

The cartoon depicts a man giving his wife flowers for
International Women’s Day. What is the date of this special day?

How to write the days of the week

All you need to know to write the characters for the days of the
week are the two characters B xing (star) and ¥ g7 (period)
which, when combined together, form the word for ‘week’; plus
the numbers 1 to 6 and the characters for ‘sun’ H (ri) or ‘day’ X
(tian). B xing is made up of the radical B ri (sun) and 4 shéng
(to give birth).



We have given you the correct stroke order in the boxes:

H|l|n|A|A
éEII—-l:I‘.[:)_EE>E‘

B g7 is made up of the phonetic element 3 gi (its) and the
radical A yué (moon).

ﬁ—rﬂﬂﬂ-ﬁ:ﬁg>
Hl)||A|A &

Practise writing the days of the week on your own. You have
already met H ri (sun) and X tidn (day).

Exercise 15

Match the Chinese with their English equivalents.
a BHI= 1 Monday

b BEHIA 2 Tuesday

c BHI— 3 Wednesday

d B#H 4 Thursday

e BRI 5 Friday

f BHH 6 Saturday

g =8 7 Sunday

Exercise 16

Write the missing character in the space which gives you the
correct day in answer to the following questions:

Example:
Which day comes two days before Thursday? B

a On which day do Muslims go to the mosque? B
b On which day do Christians go to church? B
¢ Which day do Jewish people go to the synagogue? E.% _

)
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Mini-test 1

You may find some of the exercises in the mini-test quite
challenging. You may like to return to them after you have
finished the book. Hopefully you will be amazed by the progress
you have made.

Exercise 1

'We have learned that in many characters there is one component
which indicates the pronunciation. That component is called the
sound component. Now that you have learned a number of
meaning radicals, see if you can match the characters with their
respective meaning in the following exercise. These characters
sound very similar because they all share the same sound
component # ging. Put the appropriate number in the brackets.
'We have done one for you. (The one with the radical you don’t
recognize will be the character for ‘cyanogen’!)

1 1% qing a to ask, to request
2 qing b dragonfly

3 qing ¢ bright/sunny day
4 H qing d feeling

5 ﬂ qing € cyanogen (a gas)
6 W gqing f mackerel

7 qing g clear

2=g

Exercise 2

Identify the Chinese phrases and match up the correct number
with the English translation. We have done one for you.

ARKSE

1 a People’s Square

2 AR b People’s Park

3 ARH ¢ Great Hall of the People
4+ ARAHE d People’s Daily

s AR5 e Chinese currency

2=e



Exercise 3

What do you think the following words mean? Do they
mean a, b or ¢? Circle what you think is the correct answer.
(The dictionary definition of each individual character is
provided.)

1 %H a sunrise b birthday ¢ early morning
% to be born; raw H sun; day

2 B%& a dawn b settlement ¢ good morning
B early % peace; put in place

3 HfF  a diary b calendar ¢ rainbow
H sun; day  Pj history

Exercise 4

Try and fill in the missing characters in the captions above
the picture. We have tried to help you by giving you the basic
meaning of each of the characters you will need to use. & occurs
more than once.

e etk
« | o -
\\\\'/11/ O

B A v

& 8a.m, 12 pm.

E above, previous B early B late
F below, next F noon ¥ middle

Exercise 5

Guess what the caption below the cartoon means. You have
already met the word 2-F earlier in this chapter. Can you find it
again? (A bu means ‘not’ and is put in front of all verbs except
# you (to have) to negate them.)

1 1se)-unu ﬁ]
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Which side of the shop window is menswear?

Exercise 6

Some characters occur as part of many different words.
(middle) and X (fire) are good examples of this. What do you
think the following words mean? For each word, choose what
you think is the correct translation from the box on the right.

a noon
i centre
P E Chinese language
Hl Chinese newspaper
P China
secondary school
e N
b rocket
KR (leg) torch
Kl spark
KE volcano
K& (arrow) fireworks
KAE train
L ham

B A wind + & water = A& wind and water?

7K féngshul actually means geomancy. This early Chinese belief
(and one which is still held by many Chinese throughout the world)
holds that the spirits of land, water and wind play an active part in
human affairs. Thus, the location and the direction in which a house
or tomb faces, and even the position of the windows and furniture
within the home, are of the utmost importance. They determine the
fortunes of the family which occupies the house or of the relatives of



the dead person. Tombs, for example, should face south with
protecting hills behind them and a river or stream nearby so that
good luck can flow to the family of the deceased.

The idea behind this is that people are part of the natural order;
therefore, where they build their dwellings or graves must harmonize
with the forces that exist in nature. Even some businesses (including
non-Chinese ones) take MK into account when deciding on the
height and exact location of their premises in an attempt to cut off
the flow of good luck to their competitors. This is achieved by such
measures as blocking out the sunlight to their offices and/or casting
a shadow on them.

tnn-uwa]

| told you the fengshui here was no good.
RiRLIZ L RKAEF .

Exercise 7

What is the radical for the following words? (2) means you
should try to write the two versions of the radical.

a mouth b rain ¢ fire (2)

d page e wind f knife (2)

g rice h child i metal (2)
j eye k horse 1 speech (2)
m big n field o heart (2)

p woman q mountain r step with
s door t towalk left foot
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Finally, here are fourteen more radicals for you to learn - you've
come across half of them already:

(Radical Pinyin | Meaning Radical | Pinyin | Meaning )
Nor™ | ba eight ¢ si silk

x tian | day, heaven | &K (3) | yi clothing

x widng | king K (1) | bing |ice

i1 mén | door R hé grain, plant
A, féng | wind ) xué | cave, hole
H chéng | insect = qi air

I gudng | covering, 3 qudn | (wild)
| roof animal, dog |

The stroke order for these is fairly straightforward:

%“”TEEZHH%>

"Il
) ¢ A R

=N 0 N ]
ﬂvéz,é
Ce gk

y }\01"\{‘&

T =F XK
__,‘:"::IQEE



““JT\PI'?H%'-“"’"
¢[\
_.H
)H
r

719

Note the difference between & grain and X day. In & the first
stroke is sloping ~ but it is horizontal — in XK.

biseruw & l
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In this unit you will learn

« practical signs in e.g. hotels
and restaurants

« some common Western
names in Chinese characters

« country names in Chinese
characters

« how to tell the time in
Chinese



From this unit on,

we are going to take
you through your
business trip to China.
You are attending a
conference in Beijing,
and will do some
sightseeing and
shopping.

=

%3] Shéngci New words

The radical for each character is shown in brackets after it.

e Béijing

dc north
K capital
W% fandian
m rice, meal
& shop
237 l6uti
B building
# stairs
BHEE  fawatdi
R % to serve; service
& platform; station
MFR  fawiyudn
R person
e huanying
*x joyfully
b} to greet

Beijing
(lor b)
(™)

hotel; restaurant
(%)
(r)
stairs
(A)
(&)
reception
B )
(H)

attendant
(H)

to welcome
(\1)
()
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Exercise 1

a Identify the new radicals (i.e. ones you haven’t met in Units
1-4) in the new words in the list and write them in the spaces
provided.

b i What is the radical of fi?
ii. What is the radical of #?

iii What other two radicals (acting
as the phonetic) occur on the
right-hand side of #?

iv What is the component below
in A?

v Give the stroke order for . _
¢ Give the stroke order for # (rather tricky). You had # in

Unit 4.

- L R

% di means younger brother and is normally reduplicated

i.e. 3 as are & baba (dad), B mama (mum), M

jiéjie (elder sister) and B 8 gége (elder brother), ¥k meimei

(younger sister).

d What is the radical for ##%? For #3fl? For ®&? For ¥ k>

*& fu is another new radical, meaning ‘father’ or elderly
male person.

Radical Meaning

Exercise 2

What do you think the following Chinese words mean?
Mt  (bottom right corner in the picture on p. 47)
ER  (cf. R R)

it 55 1%

HE  (cf BRFH)

n The first floor in China is the ground floor in Britain, and the
second floor in China is the first floor in Britain, and so on. America
uses the same system as China.

Exercise 3

Having settled down in your hotel room, you decide to have
some lunch. There are two restaurants in the hotel. Follow the
sign &JT (canteen or restaurant) and you see a JR% R giving



you directions. You have a choice of two restaurants, Cantonese
(Gudngdong) or Sichuan. Which is which?

A: B:

By the way, there is a sign on the left-hand column in the picture
above (#¥1LWM) asking you not to do something. (Check on
page 13, Unit 2, to see what the radicals H and X mean. This
will help you.) Is it asking you:

i not to take photographs  iii not to dump litter
ii not to smoke iv not to enter

Now look at the hotel floor map below. Can you find where the
toilets are? Do you remember 3 ndn and & niu introduced in
Unit 2? Yes, they are ‘man’ and ‘woman’. The Chinese for
‘toilet’ is BB césuo.
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There is one more new word on the map. It is in the top right-
hand corner. You will come across it again soon. But look at the
radical of the first character and you may have an idea what it is.

cE

At the conference

It is time for the conference to begin. If your name is E#§E,
where will you sit?

Common Chinese surnames include:

kK E FERK XK KRB R

Zhang Wdang Li Zhao Lii Chén Lin Wi Guo Zhéng

Note: They do not all appear in the illustration, but E#E will
sit third from the left at the bottom of the picture.

o These ten surnames are among the most common in China.
While Zhao, Liu, Wu are purely for people’s names and place names,
Zhang, Wang, Li, Lin, Guo, Chen and Zheng have other meanings. As
you already know, #k Iin is ‘forest’ and E wéng is ‘king’. 3 zhang
means ‘to stretch’, and 2% /T is ‘plum’.



W Zhonggus China BAR vidah  Traly
x<E Méigué  United States JiIE- /N Jianida  Canada

vH Fdgué France ¥ Yinggélin England
BE Dégué Germany Py Sngélin  Scotland
®HE Yinggué Britain BURY: Weisrshi Wales
HA Ribeén Japan FTIRE Avérlin  Ireland
B Tswan Taiwan ﬂm Yuéndin  Vietnam

B Xianggdng Hong Kong
JbFIR 22 Béiai'ériin Northern Ireland
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il Shéngci  New words
centre, middle H'HE: the Middle Kingdom

law, rule Fd sounds similar to the first syllable of
‘France’
hero Ying sounds similar to the first syllable

of ‘England’

beautiful Méi sounds similar to the second
syllable of ‘America’ (the second
syllable (i.e. me) of ‘America’ is
stressed, hence more prominent)

4 virtue Dé sounds similar to the first syllable
of ‘Deutschland’

Mow NE

F fragrant
W harbour
Exercise 4

Match the participants with their nationalities.

EMge | WwE | FF | Kk | RAD | B
B HA #%HE FHE XE i

Who is from Japan?

Where is 2K T from?

Is Ms Wang/King from China?

Which country does Ms Li represent?

Is there anybody from Germany?

What is the surname of the Hong Kong participant?

AN b W=

B Translation of English names

English names, or any foreign names for that matter, are translated
into Chinese mainly according to what they sound like to the Chinese
ear. Chinese characters which sound similar are used to represent
the sound. The table that follows gives some examples of this.

Another way of creating a Chinese name is to choose a character for
one's surname and one or two characters for one’s given name.
(In Chinese the surname or family name should come first, followed
by one’s given name and finally one's title, when used.) The



characters in one’s Chinese name should ideally be close, in terms
of sound or meaning, to the non-Chinese name. The surname, of
course, should come first, and the first name should be second to
make it resemble a Chinese name.

Some common English names and their
Chinese translations

-

Given  Pinyin Characters Given Pinyin  Characters )
names names

John  Yushan HIE Clare Keldi'dr Fa3E/R
David Dawei AT Karen Kdailun 9
Colin  Kaolin  ##k Helen Hailin ¥
Peter Bidé s Anna Anna  ZiF
Robert Ludbote B 1A%F Jane  Jidn (1]
Mark  Maké L=y Lisa Lishda WR¥b
Surnames Surnames

Smith  Shimisi S # T Brown Buldng i
Clinton Kélindun SAk# Green Gélin Ak
Blair  Buld'ér AR Black Buldike ¥R

(1) subis 3 ]
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Exercise 5

Your Chinese friends have told you what their names mean. Can
you write down their names in characters?

A ‘My surname is Liu. My given name 1s Guo’an. “Guo”
means “country” and “an” means “peace”.’ __

B ‘Mum and Dad gave me the name of “b1g bnght They
obviously hoped that I would be a star.’ _

C ‘My given name is Yinglin. “Ying” means “hero” while
“lin” means “forest”.” ___ _

D ‘Because I was born in Beijing, I am called Jingsheng,
literally meaning “capital-born™.” ___

How to write the time

In Unit 4, we learned the Chinese characters for dates. Now let’s
look at time. Look at the pictures of the clocks and the Chinese
characters below, and work out what characters mean hour (as
on the clock), minute, a quarter (of an hour) and half (of an
hour). Circle one example of each (character) in the times given
in the Chinese below.

[ 2 =57 =ZRAat+hR mAN+R
FR=t+4 Z=Z=R+aE% ZhaWR  HR=ER

* Note that B lidng (two) is used where there are two of a kind,
instead of — ér

The five new words used for expressing time are:

R didn o’clock 4} fén minute %l ké a quarter
¥ ban half % cha lack; missing

Did you get them right? Let’s take a closer look at these
characters and see if we can find a way of remembering them.

M has the fire radical underneath. It also means to ‘light a fire’.
When it got dark, people would light a candle, hence the



character has to do with time. The classical or complicated
character for £ is B, which has ‘dark’ or ‘black’ on the left side.
4+ means ‘to divide’, as expressed by a 7] (knife), which is the
bottom radical of 4. The character then means ‘division’, and
was later used to represent a division of time. It is also used to
represent the smallest unit of Chinese money. The right-hand
side of % is also a knife. It is called a ‘vertical knife’ or a
‘standing knife’. % means ‘to carve or engrave’, and as a noun
it refers to a short period of time. ¥, meaning ‘half’, is
straightforward: a line cutting through the middle breaking
it into two equal parts. % is made up of the radical for sheep
7 ydng (slanted here) and the phonetic element I. gong. No
help here for pronunciation, unfortunately.

(1) subs s".]
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Although Arabic numerals are widely used in China when
expressing numbers, traditional characters like A\, Ju, 1, are
still used everywhere, especially in a formal context, such as the
dates in a document as well as the times on a sign indicating the
opening hours of a shop.

Exercise 6

What are the opening hours of the following places?
a AR - +ER

b | BT BEd - Bt+—R

c _ NR¥ - IR

a« [pow|  FEERCLEN

Exercise 7

Now for some quick revision. What are the radicals of these
characters? (Try not to refer to the explanations given earlier.)

conow
Rl e 8 P

tﬁzhéng means ‘clock’)



—
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Exercise 8
Write in characters the time on each of the clocks:

Back to the conference

Saturday’s and Sunday’s itinerary for the conference participants
is shown below.

HRE®

B=RKEMA

BE A% AKX BiR

tF NAR¥E-+—mE Fe

BE TR --—H R LWRT
T —R¥-lR Fe

BE AR - ErRE BE NIRRT

AV G} 7 (HH)

BHNXENB

¥ SRILHAE
TF  BUHEERE




A: 3

Shéngci

New words*

* ... but actually you've seen more than half of them already.

HfE®

) di

BE zdoshang
& shangwii
it zhongwii
L xidwi
%L wdnshang
Lkig Shanghadi

Fe kai hui
FF
&
e 2 canguan
H ﬁ richi

it béihdi

%
AT gongyudn
Exercise 9

What are the radicals for:

richéngbido

itinerary
journey
form; table; watch
ordinal number prefix (see Unit 4,
page 33)
early morning
morning
noon
afternoon
evening
Shanghai
hold a meeting
to open, to start
meeting
to visit
sunrise
to go/come out
north sea
north (cf. 4L3X at the beginning of
this unit)
sea
park (cf. Unit 4, page 29)

B & 8 OB b P T M R 2 B

W, W A H

Exercise 10

Answer the following questions based on the itinerary we have
just seen, first in English, then in characters where possible.

When is lunch?

NN AW

afternoon?

Where will you have lunch on Saturday?

What will you do on Saturday evening at 8 p.m.?

When will the afternoon session start?

When are you having meetings on Saturday?

What are you doing on Sunday morning?

What kind of institution are you visiting on Sunday

(1) subis ﬂ]
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Exercise 11

It’s 10 p.m. after the film show. You might feel like going to the
" (bar) for a drink before going to bed.

T (beer) g "
WEHBE  (wine) =T
W OW®E (Coca-Cola)
) 3 (coffee)
# (tea)

WRAK  (mineral water)

Look at the menu and identify the radicals in the characters. Do
you think that the radicals make sense?

Exercise 12

The English and Chinese on the following two signs have got
confused. Can you put them right? What should the order of the
English words be in a?

Now write out the correct sequence for the Chinese characters
inb.

"_—___‘_—.—\.fm* —“*

et

(

, SRR A s, S




Exercise 13

Here is the layout of a hotel lobby. Can you identify what the
various signs mean?

HRE 4] | |
PLERIT 1 BEHT 2| | Lm0 3 B
5
HA#T 6
B

q

REE =
8 AR 9 |:]-':HEI9 g 11

Give the English equivalent after each number as indicated in the
picture:

1

N 0 NN kW

10
11 deposit boxes

(1) subis & ]
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Let’s revise the radicals that have occurred for the first time in

this unit and learn some more new ones.

S0

.

’Radical Pinyin| Meaning Radical |Pinyin| Meaning i
= above £ yit jade
X you | again, also | cun | inch
' fa father - bing | illness
R zi foot 5 nido | bird
(long-tailed)
ik 20u to go, walk || h jin towel,
napkin
4 zhéu | boat b4 h to stand
X gé spear $ omen; to
express
F on LHs mound [} you | spirit made
from ripe
F on ras ;g‘?gl’_l millet; tenth
g of Twelve
& to tap, rap Earthly
*
pi] fang | square Branches

v

* If you would like to know more about the Earthly Branches
and the Heavenly Stems and their connection with the Chinese
zodiac, refer to Teach Yourself Chinese.
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In this unit you will learn

« more signs to help you get
around

« directions

« more words for places in
Chinese
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Revision exercise

Let’s revise the radicals we have already learnt by recognizing
them in some of the characters we have met so far. Group
together all the characters that have the same radical (there
are ten radicals in all). List all ten radicals below the box. Try
and remember what each character means. You can check your
answers in the Key to the exercises.

(M F__ %__ #_ k_ w__ |
" =
W B B_ W1 B A
X = % W__ F__ +__
B1 A w__ m_ E__ ¥__
1 Bsun 2 3 4 5
6 7 8 9 10

Time for some sightseeing

The conference is over. You decide to go to L/, a beautiful
park in the western suburbs of Beijing. You can travel either
by HHZF (taxi) or by A% (bus). You may notice that
both ‘taxi’ and ‘bus’ contain the word ¥ %, which in fact means
‘vehicle’.

MBI (chazigické) taxi
H# for rent or hire
- i out
— # rent; to rent
% vehicle
- ¥ steam, gas
- ¢ vehicle

AR E (gonggongqiché) bus
A 3¢ public
- % public
- 3 common; to share



Now would you be able to follow the sign and go to the right
place to get on a bus or a taxi?

HAERFE W AIRFY (FFERF L)

n The word for ‘bus’ is different depending on where you are. It
is 243534, or ¥F for short, in the People’s Republic of China. It
is called A% (still a public vehicle as the characters suggest) in
Taiwan. In Hong Kong, where Cantonese is spoken, a bus is called
‘bashi’, which is in fact how the locals pronounce ‘bus’. The
characters for ‘bashi’ are L=, which do not mean anything but
represent the sound only. E21, however, is being increasingly
used in China, especially in Guangdong Province (Canton).

At the park entrance, you see a map of the park. You should be
able to identify the places on the map. If you are not sure of any
of them, just examine the radical(s) of the words carefully.

HFWLaeHE

You are here

Exercise 1

Check the signposts and answer the following questions (which
your friend who has no knowledge of Chinese characters might
ask you).

1 In which part of the park is the lake?

2 Which way will you turn if you want to have some hot
drinks?

Where will you find a telephone kiosk?

If you decide to have a meal, which way should you turn?
Where is the exit?

v o W
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Direction words

Now let’s learn the direction words. These words are not only
often found in place names, but also in people’s names.

L N
)

i}

Do you remember the following words — %8, %4k, #i i, #dk?

Yes, they are SE, NE, SW and NW in English, i.e. the reverse of
the Chinese word order. Note the use of , between the items.
This is known as a pause mark and is used in a list after each
item where we would use a comma in English. A comma is
reserved for longer pauses in Chinese.

The following Chinese cities/provinces all have direction words
in them:

ALK, Bk, MR, Wk, WRE. IR, LA, TR, TR,
WiEE, Wb, R, 6

W hé river

]~ gudng broad

W b lake

W bai sea

¥ zang the Zang (Tibetan) nationality



Now you know the Chinese characters for China: ", the 65

Middle Kingdom. The Chinese regarded China as lying at the centre
of the world, hence the name. i-
B

When listing the cardinal points we say north, south, east, west,
whereas the Chinese say AR 7L (E, S, W, N) or R Bk (E, W, S,
N) for the four directions. They also use the phrase Z Fi Rt to
refer to the whole country. There is a TV programme called X P4 Rt
% which introduces places of interest from all over China.

#R ¥ and ¥ are ‘the East’ and ‘the West'.

Exercise 2 §J

See how many places you can recognize on the map below.

@) Piace names in China

¥4k, B  The Yellow River divides the two provinces. One is north
of the river, hence -Jk, and the other south of the river, hence JiH.

IR, WP Taihang Mountain is between Shangdong and Shanxi
Provinces, hence the names LLI7R, east of the mountain(s) and LLj 7§
west of the mountain(s).

WM. WJt Hubei and Hunan Provinces are north and south of
B #) Dongting Lake, one of the biggest lakes in China.



Exercise 3

Do you know where these places are?

1 K

2 i

3 mE

4 Jt¥# (near the UK)

Exercise 4

Match the road signs with their correct pinyin equivalents:

1 Zhongshan Bei Lu
2 Ren He Lu
3 Ping Hai Lu

Exercise 5

a On the photo of
Zhongshan Bei Lu
(Ex. 4c), in which
direction will
you be going if

you go left? - o
b If you go right? CChunlan ¥ = X2 1\ 5
¢ In which city was B RiE: 3733300

the photo on the
right taken?




Exercise 6

Match the requests in Column A with the characters in Column
B. Where should someone go when:

A B
a s/he wants a drink i HiE
b s/he wants to go to the toilet i IR
¢ s/he wants to have a meal iii AP

d s/he wants to make a telephone call v BFF

. Exercise 7

Match up the English notice with its correct Chinese equivalent.
We have done one for you. Two of the characters are in full-
form characters. Can you spot which?

a Exit b Toilets ¢ No smoking
d Taxi e Duty-Free f Flower Shop
g British Education Exhibition

mm.‘ﬂ
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Exercise 8

What should you do or not do when you see the following
signs? Sometimes you may only recognize one character in the
sign but believe it or not, you can still do the exercise!

Exercise 9

Can you spot the mistakes in these phrases? Circle the incorrect
character and write its correct form. Look at the cartoon below
if you are not sure.

a WHAWH b ANDFHR
c WA d %k sk

No spitting No smoking No photography Dang;:ll;: Ell(ectric
oc

Formation of new characters

In Unit 2, we looked at various ways of creating new characters:
radical plus radical, radical plus phonetic. Here are two much
less common methods but ones which are of great interest. In
the first group, one component is the radical and the other
component serves a double function, representing both the
meaning and the sound:

& + B (gdi) to obtain ~ — 2 (g4) to marry (as of a man
taking a woman into
his family)

% + &K (jid) family, home — ¥ (jia) to marry (as of a
woman being taken into
her husband’s family)



These two examples also show us the patriarchal nature of
traditional Chinese society. Women married into their husbands’
families and it was customary for the women to live with their
in-laws, not for the husbands to live with theirs. It was only men
from very poor families, who could not afford to pay a bride
price, who moved into their wives” homes. This was considered
to be very shameful and in such cases the children of the
marriage would take their mother’s family name. In this context,
it is interesting to note that the character for ‘treacherous’ or
‘traitor’ was #& (jidn); it also meant ‘adultery’. It is now written
4F, but nevertheless the fact remains that the radical is . The
character for ‘slave’ U (n1) also has a female radical.

In the second group, two separate characters (not always
radicals) are put together to form new characters. The meaning
of the new character is directly related to both of the original
characters. Do you remember A b (not) in A2 F?

A + IE zhéng (straight) = T wai (crooked)
A + ¥ bdo (good) = ¥ ndo (bad)
A + H yong (use) = 78 béng (don’t)
A + O kéu (mouth) = 7§ fou (deny; or not)
(as in & ‘whether or not’)

The pronunciation of such characters is interesting. The
pronunciation of & wdi bears no resemblance to bi or zhéng
but sounds suitably crooked. The other three have taken on
some of the characteristics of their ‘parents’!

Exercise 10

Which radical is missing? (We have put the English translation
of each word in brackets to help you.)

a 2L (upstairs) b BT (bank)
c BB (bar) d R)E (restaurant)

Exercise 11

Fill in each of the blanks with one of these characters: B. %,
i, JR. Again, we have put the English translation in brackets
to help you.

a 9(___%' (train station) b ﬁﬁ __ (wine)
c W _Zk (mineral water) d IR% ___(attendant)

mma




(@) subis ]

Exercise 12

Match the signs with their correct translation:
Beijing University
Bank of France

Shanghai-bound train

No parking

Exercise 13

Complete the following passage by filling in the missing
characters from the list provided. Each character may be used
once only.

R (wosl,me) B 1 % (gatogo)dt 2 H3 .
AT (women, we) TP 4 Bl (daoto) IR 5 &
e NH=7 H£F (kantosee) 88 . HK9
MIR‘EMES 10 @I .

XA RAELR2EERAN

Exercise 14

Put the following Chinese sentences into the correct order as
indicated in the passage in English:

I eat my breakfast at 6.30 a.m. I like (B xibuan) drinking
coffee. I don’t eat rice for breakfast. I go to work (L¥E shang
ban) at 7.15. 1 drive to work.

BEBATCAKIR.
RITE L3k,

B EANRCPEIZ R,
B XK W 0 el
RER—RZE L.

The correct order is:

wn B W N =



Exercise 15
Translate the following passage into English:

REMFPEETNR, B—RKMFRB: YRR K
B RE=E. Bo-REFREZRMAESR, T
FEPWE, R EEXBRE. B=, BEUREFRAEF
2. BERPFE FRITER, BURPFELBRIT
IR, MREC. BAXEELAERER. CR=E24HA
WERKREN, BAR+48* KEBILR.

b zai at

i3 zhii to live/stay

T le grammatical particle indicating the
completion of an action

i ni you (singular)

b3 lai to come

AW Xwudnwi Hi  name of lake in Nanjing

B Zhongshanling (see picture below)

% dou both, all

(i3 hén very

=] bui to return

* ) de This character is required for grammatical purposes (cf.
Teach Yourself Beginner’s Chinese, page 27). For the purposes
of this exercise you can ignore it; the meaning of the phrase
should still be clear.

#1118 Dr Sun Yatsen's Mausoleum
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In this unit you will learn

« more characters in
advertisements

« some characters used in
menus

= how to fill in simple forms



Let’s do some more work on signs. The ones in this exercise are
much more difficult than those in Unit 6, but even if you only
recognize one or two characters in each sign you should be able
to match it with its English equivalent from the box below. We
have done one for you. The English translations all come from
real life!

Exercise 1

Ebr, FHBE b BME
TERE 4 BEAK
XBE P AF S R
Tk

i 48 P 1

2K o B B ik A7 A

i TS AR LB

i ARXME—FRE

No More Book Shop Ahead
Baggage Inspection

No Parking Within the Yellow Lines
Smoking Lounges

Tourists’ Complaint Hotline
International, Hong Kong Arrivals
Welcome to the Pacific Credit Card
No Entry Without Ticket

Check-In
Nanjing China International Travel Service

b=4.

0 e 6 D

SV EWN -

[y

A selection of Chinese notices, all of which appear in Exercise 1
above, follows. One of them is in full-form characters. Can you
spot which?

mma]

20



You now have a few days off before you fly home via Shanghai
where you have some business to attend to. You decide you’d
like to do some shopping. To save time, you take a taxi from the
hotel. As you get into the front, you notice a sign* on the front
passenger’s window: BIHEZ B R4, ", (|, a woman
holding a broom, is the full form of the simplified character 9
and 5 is the full form of the simplified character JL which
means ‘child/son’ and is also a radical.) The driver points to the
sign and indicates that you should sit in the back. Do you know
why? (Men are not allowed in the front seats of taxis, in case
they hit the driver over the head or try to rob him - it’s thought
women are less likely to do this!)

You arrive at a large shopping mall. Look at the floor plan
below and then do the exercise which follows it. Your
knowledge of radicals will come in handy here!

* This sign was seen in Shenzen near Hong Kong.



A PERAT D R RIH E R R

B H2BHE H Hilx

C HEh F RamE G HERE

%3 Shéngci New words

2] fi office

" qi appliance

7 pin product

(] shang business, commerce
K& dian shop

Exercise 2

Is D a cinema or a restaurant?

Do you go to B or E to post a letter?

Where do you go to buy clothes?

Which is the bank?

Would you buy a Cornetto or Kentucky Fried Chicken at H?
Where do you go to buy food?

= R e

Exercise 3

You are surprised to see how many brand names commonly
found in the West you can see in the shopping mall. In the
next exercise there are five brand names in Chinese characters.
Give the English equivalent for each of them. Which is the
odd one out? (We’'ve given you some of the pinyin to help
you.)

a kénikd b kén déji c béi ke
e+ BERE g A 2]
d chin lin e kéaidué
-t ¢ RE

If you’re finding this difficult, the photos below may assist
you:

(e) subrs 3
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Exercise 4

A Chinese friend with a car is driving you back to your hotel.
You come to a large intersection. Your friend is a wonderful
man but tends to be a little stingy. Will he take the left fork (a)
or the right (b)? (Notice the characters 4 in (a) and # in (b),
both of which you met in Unit 4.)

2 14
pic 4

(a) % %= (b)
iH |

Which one would normally be the better road?

Exercise 5

You get back pretty late, happy but tired, and decide to have a
relaxing morning the next day with a late breakfast in your
room. Unfortunately you’ve only been left the Chinese Breakfast
Room Service card (below and overleaf) to hang on your door.
You decide to give it a go. You work out that there are four
different types of breakfast. Can you list them in English in the
order they appear on the card?

R
A
S %
B )55
H .

Pt 7% AR 55 B[R]
[J6:00 - 6:30 [16:30-7:00 []7:00-7:30 []7:30 - 8:00
[18:00 - 8:30 []8:30-9:00 []9:00-9:30 []9:30 -10:00

a LR 80.00
HARIHEE
O & O #mit O i
NZE+ ezt
BAEMER
Wi 3R 7 SRR
ORHE %

(e) subis 3} ]

mp L O%

L0
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b RARR
FRWKERIHER
O &t O Al
O#®+it O 3R
b5 B R LR
O% O RO 2
O O%.. .. Vgl
.
O ki O %Ep
LMV
O4aa OR%a
O %3 OR&a
KRR
KRHEE
mp L3 O%

c BKRAER
AWK RIHEE
mE. o O P at
O #®+H O 3R
AL P
O4ma ORn%a
O % OR%&a
ERH P —K
O %% O 2R B%
PORHEE
mp L O%*

d hARR
BE, ABREW
R
BER P
O A % OXHa
FE*

O #®i
O #ait

O R

O &

O%+

O s
O # it

O%+

A e 5 m 15 %R 9% 3%

78.00

59.00

63.00




e What do the last two characters in each category mean?

f What is the one character that is common to all four
categories in addition to L48?

g What does it mean (have a guess)?

h In the first five lines at the top of the card, you are asked to
give some of your details including your name, number of
guests, signature, room number and date. Would you be able
to fill them in? (Today is 10 August.)

Exercise 6

You decide to go for the second category at ¥78.00. You realize
that where there is a line of characters and then a series of boxes
underneath you are probably expected to tick one of the boxes.
You do this and hang the notice outside your door. The next
morning your breakfast tray has on it apple juice, two over easy
(done on both sides) fried eggs, served with ham, two slices of
toast, fresh fruit yoghurt and a pot of coffee.

a Which boxes did you tick? (Go back and tick what you
ordered.)

What did you get without having to tick a box for it?

Write it out in Chinese characters too.

Identify the characters for service charge and write them
out.

How much does the service charge add to your bill?

oo o

o

Exercise 7

After a leisurely breakfast you decide to fill in the guest
questionnaire. In the Food and Beverage section you tick ‘good’
for the Cantonese restaurant, ‘very good’ for the Sichuan
restaurant and ‘fair’ for Room Service (the eggs were hard).
Which columns do you tick?

r ™

weE | & | B =
I RRIT

IR
REmE

(€) subys ;g]
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Exercise 8

You also need to reconfirm your flight to Shanghai. On the form
which follows, the English translations have been deleted. Can
you put them back in? (You will have to best guess a few of
them!) Oh, and fill out the form in Chinese, where you can.

Flight Confirmation Request RHET A Pl

53 % Bs_____

MZAR___ BIJFEM ___ PRER

MEES _ EHM

H 3

#iE

BM___  BEABE_ BEEA
Exercise 9

You now have to book a hotel in Shanghai. A friend has given
you two lists of possibles, one in Chinese and one in English, but
they are not in the same order. Can you match the two? (Bear in
mind that the English translations, although authentic, are not
always very accurate.)

WL (L)

3§ B BB %

LS TFILKHEE

ERBUE (L)

IR E RS

g B B AR R BUE

a Garden Hotel Shanghai b Hotel Equatorial

¢ Hotel Nikko Shanghai d GITIC Plaza Hotel
e City Hotel Shanghai f Yangtze New World Hotel

AN U b W N =

One of the hotels is not even in Shanghai! Your friend must have
made a mistake. Which one is it?
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Exercise 10

Look at the hotel names in Chinese more closely:

i Do they all use the same word for hotel?

ii. Which three hotels put the character for ‘big’ in front of the

word ‘hotel’?

iii In 7EBMRJE, are the characters written in full form or

simplified characters?

iv Where does the word Shanghai appear in the Chinese

version of Hotel Nikko Shanghai?

v In which other hotel signs does the same thing happen?

vi For which two hotels does the word ‘Shanghai’ appear in

brackets?

vii For which two hotels does the word ‘Shanghai’ appear in

the Chinese but not in the English?

Exercise 11

You have just remembered you need to send off an urgent letter
to a business acquaintance who is on holiday without a phone
or fax. You write the letter quickly and find an envelope on your

desk.
(ITTTT1] W R
= 4t
W ANt 42 R bt
AR S Rrnt
W
I1TT]

o'

What do you think #i% means? (cf. radical #)

Identify the two characters for postage stamp(s) by circling
them. (WBBEEAL means ‘stick stamp place’. cf. ‘post office’ in
Exercise 2.)

You know ¥4 means ‘name’ and #8hk means ‘address’.
What do you think & means?

W in WF A means to ‘receive’. What do you think % in

#F# A means?

Write down the characters for ‘sender’ and ‘recipient’.
p



In this unit you will learn

+ how to read characters on
tickets

» how to read posters about
shows and exhibitions

« about characters used on
currency

+ measurements in Chinese
characters

« more Chinese place names
in characters
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After a busy day, you decide to see a Chinese film. At the local
cinema, you see that three films are on show that evening.

<, HERE

(K _Lifg) SBRER. ARta (FiD
(EHREY SBNE—%, HREF+AE
LE1R0OESY) SHRAR =+, BBRARNTR

{.*I héng red B gu valley]

Exercise 1
Please answer the questions in Chinese.

a What is the name of the cinema?

b Which show is sold out?

¢ It’s nearly 8 o’clock. What is the next film available?
d What films are showing tomorrow?

@D Seating in Chinese cinemas, theatre, etc.

All the even seat numbers are grouped together on one side
and all the uneven ones on the other. Only seat numbers 2 and 1 are
next to each other sequentially. This means that when you go into a
Chinese cinema for example, you need to check whether your seat
numbers are even or odd. If they are even you will need to follow the
sign for X5 shuanghao seats and if odd the signs for 2.5 danhao
seats. It is obviously important to understand the way the seating is
organized if ever you are buying seats yourself and to know that % |
Iéushang means ‘upstairs’ and B F /duxia ‘downstairs’.

Exercise 2
You are going to see a show and your ticket looks like this:




1 Will you be sitting upstairs or downstairs?

2 Which entrance do you go to? (i.e. odd or even numbers)
3 What time will the show start?

4 What is the date of the show?

Exercise 3
You are staying at L3RG, Look at the bus stop board.

wowueewe 2 |

i< >Hk

INTEEA N E S S
W SUERE S ZAUpgIl =
Ak T AR 5 AL B

EESE EE b

Now decide first which direction and then how many stops you
should take before you:

a get to the People’s Park.

b get to the Children’s Amusement Park.

¢ get to the Tiandi (Heaven and Earth) Market.
d get to the Oriental (East) Hospital.

Exercise 4

Look at the following posters and answer the questions below.
(The questions can refer to any of the posters.)



A B
EEM AR EXHEFRHE2
wE: AANBE-AA+EH WE: AAEBERA+/N\H
Mo e K¥ W BEBE CERES)
RS betbia
C D
i B PP RRE R BERBERRREE
BffE): AA+WNHE-EA-+H (WA AAZ+HUEZECALA
M PEEARE M JERUR IR
= 200t 4 10T
1 Where is the British Education Exhibition taking place?
2 How much does it cost to go the French Impressionist
Exhibition?
3 What is on sale at the Japanese Fair?
4 Books in which language are being exhibited at the Star

Bookshop?

N

Exercise 5

How many days is the French Impressionist Exhibition on for?
Which two exhibitions are free (cf. Unit 7, Exercise 1)?
Which exhibition is on for the longest?

A fairly standard form can be seen below. Try and work out
what information you are being asked for. (We have added

letters for ease of reference.)

a WHa: b 3

d R e HWAEAR:
f B{Ehk:

g HiE: h THERLr:

n The measurements used in China are different from those used
in the UK. The following is a table of measurements:

1 R (chi) =1.094 ER (yingchl) foot
1 %R =0.305 X (ml) metre

1% =1.094 5% (m4) yard

155 =0.914 X%

1 A H (gongh) = 0.621 2B (yingll) mile
1%H =1.609 2 B kilometre



1 Jy* (jin) =1.102 ¥ (bang) pound
18 =0.454 2T kilogram

* Fr is a radical in its own right.

Exercise 6

Prepare a note to give to a taxi driver, telling him where you
want to go. You can start the note with %3 which means
‘I want to go to’, although this is not essential. For example:
‘I want to go to Number 12 Peace Road’ - REEMFK125.
You will find all the characters you need on the bus stop in
Exercise 3 above (page 85).

a 8 West Lake Road

b The Oriental Hotel

¢ The Children’s Amusement Park
d The People’s Park

Exercise 7

Give the stroke order of the following characters, and put the
radical in the brackets after each one.

You are now on your way to the airport. First of all you have to
pay the airport tax.

WewujeeuUe E]




How much is it? Yes, ¥50, but have you noticed that 50 is not
written as 7L+ but as fli#§? This is because numbers on tickets,
coupons and bank notes, on forms in banks and post offices, etc.
are written differently from the (simple) ones you learnt in Unit
4. This is to prevent forgeries or misunderstandings. (It would
be easy, for instance, to make — into =.)

Here are the two lists of numbers for you to compare:

Ordinarynumbers — _ =M H ANt N\ i+
‘Complex’ numbers = W gﬁ i Bl 38 ) 2A #5

Three examples of bank notes, which all use the ‘complex’
numbers, follow. There are ten ] (jido) in one [l (yudn) (which
is also written in the full form; JC (yudn) is the simplified form
used in daily life).




Exercise 8

Your business in _E#§ is finished and you are flying from _L#§ to
pick up your flight in F¥# (Hong Kong). Here is your boarding
card (FHLM).

LM

MRS B Bt e
5359  AAtH

Air China v B B

Hid B
hilt  ## Jall

R — ]

a What are the Chinese characters for ‘destination’?

b What is the date and time of your flight?

¢ Which door are you told to take, the front door or the rear
one?

You are given the menu for the meal you will be served during
the flight. It is shown in both simplified and full characters. The
full-character version was the original and is on the right.

L

B L
L - B L - B
HRD e
WA WA
Bl it
EN PR
® ®
A s
Bk LFY
B #
W, il W,
k. AAGE, PEK S, FASK. TR
o | o
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Exercise 9

Answer the following questions based on the menu above.
(You may find it easier to circle some of the answers on the
menu rather than writing them out or translating them into

English.)

You are now on your flight back to London (#8#). The services
offered by the cabin crew are shown on the card (which is

What do the characters HF# mean?
Is rice served with the meal?
Is beef (%) or lamb (%) on the menu?

You have two choices of main meal, which are joined by the

character for ‘or’. Which is it?

What is the dessert? (Go back and check what the character

for “fresh’ is, Unit 2, Exercise 2.)

Which hot drinks can you choose from after the meal? (4L

héng = red; & lii = green)

authentic):

LY
*

# 0

*

e & I
e
G BUR b =

NIz,
P SR = o]
=X
W F 275 FHILL L& 3G, i FIBIAG IR % 53 5K
*
SoBURg dh i
HTEE, MRS TR H B2 BT R L
*

BN R Rt
*




Exercise 10

Please answer the following questions (some good guesswork is
required!):

a How many times is ‘duty free’ (see Unit 6, Exercise 7)
mentioned?

b How many hours before landing does in-flight shopping

stop?

Circle the characters for ‘attendant’.

What do you think /Mg are?

Which comes first on the menu, snacks or dinner?

What is a =3 (sanwénzhi)? (Say the whole word aloud

and you should be able to guess it correctly.)

g What do you get with your wake-up towel — an apple, fruit
juice or coffee?

-0 oo

n In the People’s Republic of China there are four municipal cities
(Beijing, Shanghai, Tianjin and Chongqing), 22 provinces (excluding
Taiwan), five autonomous regions (including Tibet) and two special
administrative regions (Hong Kong and Macao).

Each has a single character as its short form. Here are some
examples:

JL3K Béijing - )il Sichuan J
L¥ Shanghai ¥ hu "% Gudngdong ' yue
K& Tianjin e 3 W Xangging W

Wi% Shandéng & I #¥ Qinghdi H
WIE  Handn M xiang P Xizang B

This is used in a number of situations. Some of the railway lines and
motorways are named after the two cities or provinces connected by
them. For example, 3 £& (£& xian rail line), ZCEEA B (A 8% gonglu
highway, an A road), & M2 B etc. The regional styles of opera are
thus termed JCR (Bl ju drama), 81, JI Bll. Types of cuisine are also
called JII 3, W3E etc.

uewujepeue © ]
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In this unit you will learn

some common wishes
some set phrases and
proverbs involving numbers
how to read the weather
forecast in newspapers
how to write simple
postcards or messages
about Chinese calligraphy



This unit will provide you with general information on the
weather and how to write notes and postcards in Chinese. It
will also include a section on calligraphy and the different styles
of writing Chinese characters which have always been highly
prized by the Chinese.

You have been back in Britain for four months now and feel
very proud of the postcard you have just written to your
Chinese friend for his birthday: you feel your writing has made
real progress!

K,
YREF!
REEEESATMAT, TEFEERMD, TREREEX.

HARMEIR A HRBHMAER, HL65R:
EHRE! S TEMmR! THNR!

YRIIAA &
b

AA+NH
%W Shéngcei New words
]} hui return
B4 yijing already
THE gongzuo (to) work
W changchdng often
i mdng busy
CIF-3 késhi but
2% gdoxing happy
# xidng to miss (somebody); to think (of)
4H shengri birthday
i zhit to wish
ok kuaile happy, pleasant
4.3 shenti body, health
13- jiankang healthy
IiE 3 wanshi 10,000 matters
mE riyi as one wishes
Ax péngyou friend

The Chinese often finish their letters by using phrases like:
Literal meaning

B Wish you. ..
EIE! Walk lucky Good luck!
4 H#R! Birthday happy ~ Happy birthday!

Joyieem ay) 8 ]

60



Joyyeem ayy g]

—#F%!  All the way peace Bon voyage!
S{kfEE! Body healthy Good health!

THEfrtR!  Work happy Happiness in your work!
THEmMAE! 10,000 things May everything turn out
as wish exactly as you would wish it!

Common greetings at festivals are:

BR: Wish you. ..
PEPER! B onew % year  Happy New Year!
FTHIK! HFspring I festival Happy (Chinese) New

Year!
AT R 1/ affection A lover Happy Valentine’s Day!
BETRE! B again % living  Happy Easter!
FETHR! % holy ¥ birth Happy Christmas!

n The Chinese seem to have a passion for numbers. Many idioms
have numbers in them. J7 17 is one of them. J7 is a particularly
favoured word in Chinese culture. Unlike in English, where 10,000
means ‘ten thousand’, the Chinese has a term J7 for it, and it
represented and still represents a very large number. While in English
one may wish someone (or a cause) a long life by saying ‘Long live
XX', the Chinese equivalent is to wish someone or something to live
1% wan sui *10,000 years’. Therefore, J7% was used to address
or greet emperors. Understandably, it was also used for Mao
Zedong, the late Chinese leader. His supporters used to wave his
little red book and shout: ‘BER IS, 7 H"" ‘Mdo zhixi* wan
sul, wan wan suil’

* £/ zhaxi chairman

Here are some other commonly used idioms with numbers in
them:

Literal meaning
—i>—% one heart, one mind
=LK three hearts and two minds
—ih one heart, two uses
—E®# one country, two systems
=HWi# three words and two speeches
£ E/F  seven ups and eight downs
BHEKI 100 years big plan
F1iJFAK 1,000 mountains and 10,000 waters
FHJTF 1,000 families and 10,000 household(s)
TFHJ® 1,000 words and 10,000 speeches



Exercise 1

Here are the ‘proper’ translations for some of the idioms above
but they are not in the same order. Can you match them up?

not giving undivided attention to something
to be in two minds

whole-hearted(ness); with undivided attention
to be in a state of anxiety and nervousness
(of speech) brief

(covering) a vast area of land

every family and household

(there is) a great deal to express

a project of vital and far-reaching importance

Exercise 2

We feel we must give you the chance to practise your weather
vocabulary! Here is the weather forecast XSk tiangi yubao
for tomorrow in a Chinese newspaper.

[SS I

oW

<AEH#> WMA=t++tH BN
KA i

SPN=FN | SR LR, HAE

P B R NG B

RA: — =4 WA . Hgk

B # 20 °C AL RS °C

When will the weather be fine today?

What direction will the wind be coming from

a during the day? b during the night?

Will the wind be stronger in the evening or during the day?
When will it rain?

What is tomorrow’s date?

'f”",f//;/// Lnh /)
./

®ERSRASTH

But the paper said it wouldn’t rain today.

mwemaJ
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Exercise 3

Read the following postcards and answer the questions after
them. (The questions can refer to any of the postcards.)

PRt ! MRS, RATH. RIBEMR.
BLREA TR Zi)

Which hotel was Li Heping (FEHIF) staying in?
What was the food like at Li Heping’s hotel?
Which city was Ma Tianmin (X R) staying in?
Where did he go yesterday?

Where was the weather good?

Where did it rain?

Why was Dahai (X#) writing to Mei?

Where is Ma Tianmin going tomorrow?

When did Li Heping write to Xiao Wang?

VN NE WN =



D rraditionally, Chinese writing was done from right to left and from
top to bottom. This tradition has been largely kept in Hong Kong and
Taiwan, where newspaper articles as well as books are still mostly
printed vertically. The following is an illustration.

sm .2 = G

cHBRE B » JF

tefzs ’ ks
EHBEPERS - % ROHE
E&WE;ﬁiﬁmﬁ.ﬁmTu
EFHTHEXMBERKEEAL G A

B AARTHESE TS XL
BHREE  FAEETERERAL
A% BOMAERMEZ R AW BE
BEETATORAR - Baguf  AF
WEELETFTHMAE - £ AR A
(EEATHEOENmE M
BABEAEBT e AM A X
A AR RKEBRAX MXEE
ESRNEEEERNE THuE
BAKEC-E SSHE B/ M

@ calligraphy

Even today, the art of calligraphy (the writing of Chinese characters
as an art form) is highly regarded in China and many educated
Chinese will hang scrolls of characters, beautifully mounted, on their
walls, just as we would hang a picture by, say, Turner or Picasso.
Calligraphers all have their own individual styles and, of course, their
admirers and critics, just as painters do. (As calligraphy is an art with
its roots in the ancient past, these scrolls are always written in the
traditional way from top to bottom and usually in their full form, which
is visually more pleasing.) Look at the examples.

IR KE SRR

Album of Calligraphy in
Duo Jing Lou (detail)
running script

by Mi Fu * Northern Song
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T R#| BENRRE
Fishing Village in the Clear
Autumn Day

by Ni Zan - Yuan

] tA
AR gL K E

Landscape after Da Chi
by Shen Zhou - Ming

Ten Letters Running Script (detail)
by Zhao Mengfu * Yuan




Look at the following couplet.

>

o ol B )
NAETE N

=

o 3o o B
78 % 5 A R

A and B are written in different styles.

Jeyieem oy 3]

Here they are again in
their printed form in

both full and simplified
characters, with the

full form on the left.

The new words and
translation follow.

Would you be surprised

if we tell you that out

of the fourteen characters,

you have already come
across twelve?!

i T S |
Ak ZE AR

HE MR |

ol

=l

A
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%3  Shéngci New words

)3 xi mat, seat (cf. £ chairman)
# yong to possess (¥ hand radical)
%, chéng town, city (1 earth radical)
wm O E A H i e R

two foot not out door half  foot (length)
—- B &£ # " +

one seat sit have hundred town book

(I) do not (have to) step out of the door half a foot,
(yet I) sit surrounded by books from a hundred towns.

And can you read the following eight characters, which run
from right to left and top to bottom? You can see that two
different styles are used here, too.

ML HE to be independent and self-reliant
HAEH  to rely on one’s own strength to regenerate

%3l  Shéngci  New words

EL dit independent, alone
A i to stand (a radical)
2| 2l self (a radical)

* zhii to take the initiative
L

geng to change, to replace



Exercise 4

Test your recognition of ‘stylized’ characters. You might find
this hard at first. Look at the sign and answer the following
questions.

fpassan
= EE
SNACK TEA

mEaEsixa |

CHINESE FOOD  CONFERENCE

ARME

VERY CHEAP ‘\

| i1&MiE4432996 |

1 Complete the characters for ‘snack’ and ‘tea’

PR &,
2 Write out the character for Conference (Room)
JT‘

3 Rewrite the character after X in its ‘normal’ form.
4 What do the last four characters mean?

-
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ﬂ Seals

Seals are used for institutional as well as individual purposes such
as signatures on documents (bank or post office deposits) and on
paintings or scrolls. (Go back and look at the paintings and examples
of calligraphy in this unit.) Just like calligraphy, seals are viewed as an
art form, as they involve both design and calligraphy. The following
three examples are from different dynasties.

eyEem oy O
R

i Western Han P  ii Western Jin %  iii Qing i¥
(206BC-AD23) (AD265-316) (1644-1911)




Mini-test 2

Exercise 1

Amend the word order in each of the following sentences and
then put them in the correct sequence.

1 BREKBPEF,

2 Rt—AEER L.
3 RUATHERE.
4 BREEKEA—2RL,

Exercise 2
Write the address in Chinese on an envelope to your pen pal.

Mr Wang Mingshan*
International University
9 East Lake Road
Nanjing, China

* ming is ‘bright’, and shan is ‘mountain’.

(Remember that the Chinese write the bigger place (i.e. the
country) first and the individual person last.)

Exercise 3

Leave a notice using the following form at the reception counter
of the hotel you are staying in. The notice is intended for a
Chinese friend who does not read any English, telling her your
whereabouts during the day in case she comes to visit you. Write
in Chinese and include the following information:

e Today’s date is 6 September.

* You will be at the Oriental University from 8.30 a.m. to
4.30 p.m.

e Comments: You will return to the hotel at 5 p.m.

* Your room number is 526 and your name is Helen/David
King.

¢ 1s83-juiw 8
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Where are you? FR7ESE?
Date H
I will be at BG4
From a.m./ p.m. to a.m./ p.m.
MEFIFH ZEFFH
Comments ZR
Name &% Room No. B%
Signature &%

Peace Hotel L
Xi’an E B X E
Exercise 4

Write a postcard in Chinese characters to your Chinese friend
in Beijing saying that you really like Shanghai. The weather is
sunny but often windy (H ). Tell her you are going by train
to Nanjing. You are going back to your friend’s in Beijing on §
March. Tell her you miss her. (Refer back to Unit 6, Exercise 15
for some help with the vocabulary.)

Exercise 5

Look at the next few signs and see if you can give the answers
for each of them.

" &ng et

1 What is Pepper’s Chinese name? Please write it out in
characters.

Is Pepper’s a restaurant?

Where is it situated?

What are its opening hours?

Wi



ZHE (108
frF
BER11:00E®R01:00E 1k Z
N
1 Where is it in the hotel?
2 What are its opening hours?
(ol - ] EihE
9 ERSRETE
%5 RF=4 ]
4. 11:30-14:00
2 ®mE: 17:30-22:30
1%
II Ll [ ] II

1 What sort of food does it serve? (Go back and look at the
n section on page 91.)

2 Where is it located?
3 Does it serve breakfast?

D POoBKMNERT
EFEARAR

(] —
oman oj M. 17:30-22:30

s3exr (]

1 What kind of restaurant is it? (see names of countries in
Unit 5)

2 Where is it situated?

3 What meals does it serve?
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Exercise 6
Look carefully at the following photos.

1 What do you think is happening at the booth, besides the
advertising of Beck’s beer? (The characters at the top are
WM =AL.)

2 Is the following sign advertising ice-cream, freezers or
furniture?




3 Which city was the following photo taken in? Which
department put up the notice? (Look up unfamiliar
characters in your dictionary.)

3
2 wormw S

Exercise 7
Study the departures board below, then answer the questions.
(Cf. ﬁﬁﬁ, Unit 5, p. 47.)
ETSEE LD e |
123 MR [ 125055 |12
214 AL [12E17H |4
14 Lifg 1353265 6
27 |dbx (14308 |9

Which platform would you go to if you wanted to go to the
following cities: Beijing, Xi’an, Nanjing, Shanghai?

Exercise 8

The next two signs are strictly for fun.

Can you spot the two characters for ‘delicious’ in a? Try to write
them out.



|

T
RERAL DEx

The proper translation for a would be something like this:

OFWHFYZ Chewing gum is delicious.

SHMEER  Dirty stains are difficult to get rid of.
WABRER  Please do not spit it out at random.
BEXY  Treasure cultural relics.

Photograph a is actually written in the form of a quatrain with
lines 2, 3 and 4 rhyming!

b

warm-heai

Can you spot the character for ‘grass’ in b? The sign actually
means:

The fragrant grass has feelings.
It hopes that you have righteousness (i.e. to look after it).
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In this unit we explain how to use a Chinese—-English dictionary
and give you some information on Chinese word processing. We
finish by explaining a little about Chinese idioms, which are so
popular in both the written and spoken language.

Using a Chinese-English dictionary

Most of the dictionaries you will have access to use pinyin to
list the characters in alphabetical order according to their
pronunciation and tone. This is only of use if you know how a
particular character is pronounced, otherwise you will have to
look it up using the radical. (There are other systems but this is
the most common and the most straightforward at this stage.)
Having identified the radical (not always so easy, but refer to
the Table of radicals, pages 1404, for help) and counted up the
number of strokes it has, you look for it in the radical index at
the front of the dictionary.

We have included the radical index from a popular dictionary
on page 112 (X¥%i@M A Chinese~English Dictionary, Beijing,
1980). It may prove useful to you as a reference. The number
to the left of the radical indicates its position in the character
index proper.

Radicals are arranged under sub-headings according to the
number of strokes they have (—#j yi hua one stroke, i ér
hua two strokes, =B san hua three strokes . . . usually up to
twelve and over, T ZHPA L shi’ér hua yishang). Each radical
has a number assigned to it, which may vary slightly from
dictionary to dictionary — so don’t automatically assume it’s the
same. Having found which number radical it is (the number
may be to the left or to the right of the radical itself), look it up
in the character index proper which immediately follows and
which lists each radical in the order in which it appears in the
radical index. Under each radical are listed all the characters
which have that radical in common and they in turn are listed
under the same sub-headings as in the radical index, —H, —H&
... T/\BEEL L, i.e. the number of strokes the character has
when the radical has been taken away.

Radicals with comparatively few characters assigned to them
may not list each sub-heading individually but may sometimes
group a few of them together, e.g. N2\ B liu zhi ba bua six to
eight strokes, JLZ+—H nine to eleven strokes, etc.



Thus {# ging (emotions) is listed under the heart radical 1,
under the sub-heading eight strokes /\if, and will come after
& ben (hate; to hate) which comes under the sub-heading
six strokes 7SHBi, which in turn will come after {H pa (to fear)
listed under five strokes FLii. Another example is & fan
(cooked rice; food), which will come under the food radical
% and be listed under the sub-heading four strokes P4 and
will precede # bdo (have eaten one’s fill, be full) which will be
listed under the sub-heading five strokes FLili. We hope you
have got the idea!

Let’s assume you have found the character you were looking for
in the index (B %&). Next to it will be either a page number,
as in the Character index which we reproduce on page 113, or
the pinyin and tone mark for it, either of which will enable you
to look it up in the main body of the dictionary.

Remember that characters with the same pronunciation are
listed with those in the first tone (indicated by ~) first, then
those in the second tone (indicated by “), which in turn precede
those in the third (¥ ) and fourth (*) tones respectively. It sounds
hard work but it’s not as bad as it looks once you get the hang
of it, and it can be very satisfying! It is reckoned that there are
around 4,000 characters in daily use of which approximately
2,000 are needed to get a general idea of what is going on in a
newspaper.

Now try looking up three different characters in the dictionary.
(We’ve printed the relevant pages for you: see pages 114-15.)

n B %
Step 1 Identify the radical and find it in the radical index.
Step 2 Find the radical in the character index.

Step 3 Count up the number of strokes in the character once
you have taken the radical away.

Step 4 Look under the sub-heading with the corresponding
number of strokes and find your character.

Step 5 Go to the page indicated and locate the character again.
Bingo!

11
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Radical Index
(=) HEEHF
B0 S BRRBYHRF

— B X |70 S(38)
1] ~ %lg |71 = (141 § 176 & |210| &
2| — 371 4 |7 B(E) [ 142 m 177| & [
3] 38 2 [143 B F |
; / E_ |74 F(F) & | & !

= =& |755 (%)
(1] 40,7 |76 VES
Tl Z(ClL)[41] ¢ 7 £(&) 12 F

= Z (Y ()| 78] « 113 4
8] 7 43| = 79 Al K * ‘ 217] &
9] ~ VS B Fr =] [ [
100 § 451 ~ |80 m R (~)(81 8 |186) & [218] %
= 46|17 (81 & 117 R 5 86 3 (210 & |
12} + 7] i ﬂl}!— 8§ A B 187) j=_(220| &
B 48| T |83 k 119 & i 3¢ 188| % F—
ia| F O+ ()84 x 120] % F 189 & Ez: [
151 C 50| # | 85 % 121 j,__ |156] JE 180| 7% [
16] R(F) |51 # P 122) | A @ |19 F +=8
17 * | 87] 123tk |I67 ¢ (EF)[192 3 (229 m |
18| — 53| k& ES 124 # 1si1_n o3 & =5
Ll 54| <+ | 89 £ X [158] 3 104] &% [224) &
20| A~ 55| § 90| X 3 05| B [225| |j
21 1 56| € |91 = S 196 & +HRE
22| 57| m £ T 197 = [226] |
23] A(A) |58] 0 + i 198 3 —
24) \(v) [89| O * 199 & |227] 2
25| % 601 * 5
26| 4 61| x E
27| (7)) [62] 7 Ed N B
8| 5 63| = K "
29| )L 64| & F 203 =
30| () (65| & E 3 I 4 B
3| = 66| A, (101] & 136 /7 (171] & {205 3¢
2| p 67| /(103 JF 137 (172 % 206 5
38| R(EXL)68] £ |03 B 1Jm 173 3] 207 @
34| B(EH)6I] 3 |i0d g 139 % 174 & j208|

Radical index from X% i8] A Chinese-English Dictionary
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15
305
189
663
521
240
250

is

28

34
338
682
131
461
275

HEDIFESHE FHEANRFIFIRFRT J

869
300
905
928
433
444
t&
405
888
602
AV
511
214
166
635
113
T&
922
941
925
214
+=&
870
798
865
t+=&
595

F BIAE ANEFR SRFREIT THEAH SRXFIPRFT

(107)

ne
331
749
254
406
342

gFSHEE

Esn

240
358
563

(108)
8

WHRBBRE XX

MR MM H R AR X A

161
553
208

ANE
801
5
264

+&
386

+—&
416

+Z&

m O # BIF B IIF FF OFFER B F F
=]
=

Character index from (31 & A Chinese—English Dictionary
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rﬂ hé <35> @ entire; whole: ~ & the whole town/ ~ %
the whole family @ shut; close: ~ f2 close the door

3& hé racoon dog

HN héo

Bﬂ hé (D shaft of a feather; quill @ wing (of a bird):
#& ~# ¢ flap the wings and soar high into the sky

hé

H-F hé (@ threaten; intimidate @ <W> (EFTiH): ~
ELRTFX#HER:? Tut-tut, how could you do that?
BR xid

%n hé @@ join in the singing: —R8 & ~, When one starts
singing, all the others join in. @ compose a poem in
reply: #~— write a poem in reply (to one sent by a
friend, etc., using the same rhyme sequence)

HBR hé; hus; hud

ﬁg hé (@ congratulate @ (Hé) a surname

[#RiA] héci speech (& message) of congratulation; con-
gratulations; greetings .

[#] hédian message of congratulation; congratulatory
telegram

[#R4L) héli gift (as a token of congratulation)

[#4] hénién extend New Year greetings or pay a New
Year call ¢ ~} New Year card

[#2%] héxi congratulate sb. on a happy occasion (e.g. a
wedding, the birth of a child, etc.)

{# 141 héxin congratulatory letter; letter of congratulation

ﬁ hé <35> Dcarry on one’s shoulder or back: ~ i
carry a hoe on one’s shoulder/ ~#%# carry a loaded
rifle @ burden; responsibility: i1 ~ shoulder heavy re-
sponsibilities @ (S F4514] grateful; obliged: FiEm
~, I'll be very much obliged./ ¥ 2 A 7% ¥H~, An early
reply will be appreciated.
2R hé

[##&] hézdi load

IIE hé shout loudly: ~fa shout a question to/ % ~—
7 give a loud shout
SR he

[@#] hécdi acclaim; cheer: 7 ~ cheer in chorus; cheer
with one accord/ {## £~ bring the house down

["B##]) hé doocdi make catcalls; hoot; boo

[%®4] héling shout an order (% command)

*E hé @ <48> coarse cloth or clothing (2 brown
[#®%4] héméi. brown coal; lignite

[#®R&+] héséti drab soil

[#R8&#5*] hétiékuang brown iron ore; limonite
[#8%] hézdo <Hi> brown alga

Extract from {X %188 A Chinese-English Dictionary
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ﬁ' wi @ affair; business: %)~ official business/ £~
task; job/ &2~ business requiring no immediate atten-
tion; a matter of no great urgency (@ be engaged in; de-
vote one’s efforts t0: ~# be engaged in agriculture; be a
farmer/ A ~IEd not engage in honest work; not attend
to one’s proper duties (® must; be sure to: ~EAXXKHT
X —45. Be sure to make this point clear to everyone./
~iR KRS, You are cordially invited to come and give

guidance.
[#%4)] wibi must; be sure to: R~EXRAZRENR—X.
Be sure to go and see him before the week is out.
(&%) wushi deal with concrete matters relating to work
[##) wishi make sure; ensure
(HA] wixi H“FH"
[#®)] wixi discuss principles or ideological guidelines

% wl <{t> fluorene

ﬂ wi (@ a depressed place: M~ dock/ #~ sunken
flower-bed ® <{#5> a fortified building; castle

% wi (@ thing; matter: B~ waste matter/ § ~ min-
erals/ £~ public property/ LA~ ~ barter/ gk ~18
vast territory and rich resources @ the outside world as
distinct from oneself; other people: ## A#~ the way one
gets along with people (@ content; substance: W2 X ~
talk or writing devoid of substance

[®™=) wichén products; produce

(W) gl <45> pass away; die

[WHEKE)] wiu gui yudnzhi return sth. to its rightful
owner

[3%W4b{k) ydngzin-chiydu enjoy high position and live in
ease and comfort; live in clover

ﬁ yang <{t> oxygen (O) )

[ AfEM] yanghé zudydng <#:M> oxygenation

[&|f) ydnghud <f&> oxidize; oxidate
<O ~M oxidizer; oxidant/ ~8& ferric oxide/ ~#y oxide/
~# oxidizing flame/ ~#MPN oxidation retarder (R
inhibitor)/ ~fEf oxidation

(I‘tl yangqgl oxygen

O ~Tik$ds oxygen top-blown convertor/ ~ #4 oxygen

steelmaking/ ~W& & oxygen mask/ ~J#L oxygen cylinder/
~#& <¥> oxygen lance/ ~#k <[> oxygen tent

[MZ3RkE] yangylqus chuiguin <#L> oxyacetylene blow-
pipe

)

g yang itch; tickle: &R~ itch all over/ &¥~4t
scratch where it itches — hit the nail on the head/ i~
ticklish

[#s%) ydngyang <> itch; tickle: X FoXMRB LEE~, The
mosquito bites on my leg itch terribly.

ydng
P ang

[#kk] yadngydng disgruntled; sullen: ~ 7 % unhappy about

sth.; morose

% yang <#5> ailment; illness: E~ in good health/
MM~ feel slightly indisposed

[#£4) vongchdng <> tsutsugamushi mite O ~%
tsutsugamushi disease; scrub typhus
0 —r
ysybuz-sseuyd e Suisn ¢
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Exercise 1

For each of the following characters take out the radical and
then count up the number of strokes remaining. Indicate what
the radical is.

Example: B — 5 (H)

b

7 e
& g i§
B

& & B
oof 3 wh
o X

= e

c
h
m

= I ~ W

Exercise 2

Write a character for each of the following phonetic
transcriptions so as to make a word with the character given.
(You might have to check some of these in the Vocabulary at the
back of the book.)

Example: ¥ xiang — ¥K(#)

a shang &, xia & b +& ban

c =R —ke d wain L

e Fd B, Zhong f H ying, B bua

g W jin h 4 chd

i W fei j ®&tin

k ndn WPT 1 gong iﬁ ché, chi F¥K chézhan
m % béi, béi ) n L bdi, Hdindn

Exercise 3

Translate the following passage into English. You will have
to look up any unfamiliar characters in a Chinese-English
dictionary:

AR, B RFEAETTE KT AP RAMNE,
ERZFEARHS ... WALEE Tt RIEFEALN
HEFEE, BENMAESEZEE, FRRBE T BRFE,
WRPEENEZEBNFEWEREREFHEEA
REZX, (Taken from the Hong Kong newspaper article on
page 97, but written in simplified characters.)

*1997, the year when Hong Kong was returned to the People’s
Republic of China.



Chinese word processing

No one denies that Chinese characters are more difficult to write
than English and most other languages in the world. As you
have read in the previous section it is more complicated to look
up a character in a Chinese dictionary than to look up an English
word in an English dictionary. How about word processing with
a computer in this computer age?

The Chinese claim that they were the first to use letter press
printing some 1,500 years ago. While in the West the use of a
portable typewriter was quite common, hardly any Chinese even
got near to a Chinese ‘typewriter’. It was a clumsy machine. The
typist had to select each lead character from a pool and punch
it to print on a stencil, which was then used to print on paper.
It was a very slow process!

Computers have changed the world. Typing, or writing in
general for that matter, has been made much easier and faster.
Some 20 years ago when computers became widely available
in the West and transformed writing, many people, Chinese and
Westerners alike, thought that Chinese writing was doomed in
the computer age. How can a writing system as complicated as
Chinese possibly be processed by a computer as fast and easily as
English? Surprisingly, the answer is: it can! In fact, the number
of Chinese word-processing packages available in computer
software shops is increasing rapidly.

There are, broadly speaking, two main input methods. One
could be termed the phonetic input method and the other the
component input method.

Phonetic input method

If you are familiar with pinyin, the phonetic representation of the
sounds in the Chinese language, this should be straightforward.
Even if you are not, you have come across it many times in this
book. It is the phonetic system that we have adopted throughout.
Refer also to the Pronunciation guide for a fuller explanation.

Every character can be represented in pinyin, i.e. it can be given
a representation of how it is supposed to sound. Logically, you
can key in the pinyin of a character and the character should
show up. This is the underlying principle of this input method.
You may ask ‘but what about tones and homonyms?’ As you
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already know, there are four tones in the Modern Standard/
Mandarin Chinese sound system. The same pinyin spelling with
different tones will suggest different words. Even the same
pinyin with the same tone would suggest different words. Such
words are called homonyms. Take the sound ging, for example.
The Xinhua (New China) Dictionary, the most popular pocket
Chinese dictionary in China, has listed the following:

qing HHE L ﬁﬁﬁffﬂﬂ‘ qing I
qing WS IS AU B ging PREHBE

All the characters in the same horizontal line are homonyms.
When you key in ging in the computer, you would expect these
characters to appear. You then need to select the one you want.
Most pinyin input methods would ignore the tones and show
all the characters with the same sound regardless of the tones.
This is to minimize the number of keys you have to hit for a
character. You will find that some of the sounds, such as gei, gen
etc. have only one or two characters. Some, however, may have
as many as 40 or 60 characters, such as ji, xi etc. The solution is
to list characters according to their frequency in use, unlike the
dictionary where characters are arranged according to radical
and the number of strokes. Therefore, when you key in ging on
the computer for the character i§ (sunny), the following list may
appear:

118 28 31 4% St oW 75 8 95K 0%

You then key in 6 to select F§. If you hit the | arrow key, it will
give you the next ten characters, and so on.

You may have noticed that some Chinese words are formed
with one character, such as % (good) and X (big), while others
are formed with more than one character. For example, Ji%&
(friend) and 4K (today) both have two characters. It is therefore
important to be aware that Chinese characters and English words
are not equivalents. While most single characters can function
as independent words on their own, most words consist of two
characters, and some three characters. This is not difficult to
understand. As we mentioned earlier, some 4,000 characters are
used in daily life and general writing. These 4,000 characters
form tens of thousands of words and expressions. Since 1900,
hardly any new Chinese characters have been created, but huge
numbers of new words and expressions have come into the
Chinese vocabulary, and many more are still entering the
language, all without the number of characters being increased.



While there are many homonyms with a single sound, there are
far fewer two-character words which share exactly the same
pronunciation and tone. It is precisely because of this that the
Chinese word-processing system will allow you to type the
pinyin of a whole word, such as pengyou and jintian for you
to get AR and 4 K. There are no other words in present-day
Chinese which sound exactly like pengyou and jintian. If there
is more than one word with the same pinyin, the computer will
list the options for you to choose from, in the same way as you
do with an individual character. In fact when you type pengy for
pengyou, AKX could well be there as the only candidate. Thus,
a ten-stroke or even 30-stroke word can be keyed in with five or
six keys. This makes the typing much faster.

This is, however, not the end of the story. Some software
systems will even allow you to key in the first letter of a two-,
three-, or four-character word and prompt you with the options.
For example, you need key only in py, the first letters of peng
and you, and BI& will appear as one of several options. As a
result, you can hit three or four keys to type a 20-stroke or even
40-stroke word or phrase.

Component input method

The principle of this component input method is to deconstruct
characters into a finite number of basic strokes. These basic
strokes are represented by the English letters, hence correspond
to the conventional keyboard. There are several software
programs designed on the basis of this principle. They are all
quite complex. In addition, as they are being constantly revised
and updated, we feel that lengthy explanations are beyond the
scope of this book. They are not easy to learn, but can be very
fast to use. The advantage of this method is for those who do
not speak but can read Chinese, or those who are not good at
pinyin, the romanized system.

Chinese idioms J&i%

Chinese proverbs or idioms are known as Bi# chéngyii, which
are set phrases, normally made up of four characters. They are an
integral part of the Chinese language. All Chinese of whatever
level of education know and use i%i# and the more educated they
are, the more likely they are to use them, especially in writing.

Try the next exercise to get a flavour of what %% are all about.
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Exercise 4

Match each Chinese idiom with its correct translation. Because
this is the last exercise, we’ve decided to make it quite a
challenging one, but you have actually met almost all the
characters.

—HFH

1 a to say one thing and do another

2 hWg—=$ b not to know how to read and write;
completely illiterate

3 FiIRW ¢ one’s ability falling short of one’s wishes

4 HERNL d ata tremendous pace; by leaps and bounds

5 BART e adrop in the ocean

6 HEiiA— f to put it bluntly; to come (straight) to the

point; not to beat about the bush

WBH! Congratulations!

You have completed Teach Yourself Beginner’s Chinese Script.
You should now have mastered the basics of written Chinese
and understood how the script works. We hope you have
enjoyed unravelling the mysteries of Chinese characters.

If you feel you would now like to learn to speak Chinese as well
as write it, why not study Teach Yourself Beginner’s Chinese? If
you feel you would like to advance on both fronts, then take a
look at Teach Yourself Chinese.

BrEis:



You can find out if there are any Chinese language classes
taking place in your area. Many big universities have Chinese
departments or language centres which run courses in a number
of foreign languages including Chinese. Large cities often have
an annual publication listing all the courses taking place that
year and where they are held (Floodlight in London is one such
example).

You can also go online and look at the following websites, but
do remember these are constantly changing and new ones are
being added all the time. You can also use a search engine such
as Google, and type in ‘Chinese characters’, ‘Chinese language’,
‘Chinese courses’, ‘Chinese culture’ and so on. This will keep
you busy for a lifetime!

http://icg.harvard.edu/~pinyin/
Harvard University Chinese Language website, which has a
good pinyin table. RealPlayer is needed.

http://www.zhongwen.com/

English and Chinese (full-form characters).

Brief introduction to Chinese language, writing, pinyin, etc.
Texts in Chinese (classical texts, and some modern texts).

http://www.chineseon.net/

For both Chinese language learners and teachers.

English and Chinese (simplified characters).

Brief introduction to Chinese language, writing, pinyin, etc.
Illustration of stroke order.

Texts in Chinese (classical and modern texts).

Online course for beginners.

Jayuny }1 bunjey s
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http://www.mandarintools.com/

Many links to China-related websites; all the instructions are in
English.

English and Chinese (simplified characters).

Online English-Chinese and Chinese-English dictionary.

Illustration of stroke order.

(You can get a Chinese name by typing in your English name.)

http://www.sinologic.com/clas/

English and Chinese (simplified and full-form characters).

Comprehensive site with many useful links related to China and
Chinese language.

Sections about Chinese culture.

The publisher has used its best endeavours to ensure that the URLSs for
external websites referred to in this book are correct and active at the
time of going to press. However, the publisher has no responsibility for
the websites and can make no guarantee that a site will remain live or
that the content is or will remain appropriate.



Unit 1

Exercise 1

a No smoking b Coffee shop

¢ No U turn d No photography
e Petrol/gas station f No swimming
g Wheelchair access

Exercise 2

%.: 1E, 2B, 3D, 4A 4. 1A, 2C, 3E, 4B
fi: 1D, 2A, 3F, 4C M: 1C, 2E, 3B, 4D
: 1B, 2F, 3C, 4E F:1F, 2D, 3A, 4F
Exercise 3

1 A moon 2 K wood/tree

3 1) mountain 4 T rain

5 H sun 6 fi fish

7 5 horse 8 % vehicle

9 F child 10 A person
Unit 2

Exercise 2

15 letter, #¥ fresh, & peace, stability

Exercise 3

M to follow, #X crowd, #k wood (smaller than forest, less
wild), 7E forest, # burning hot, #& flame

Ui 031 A9y 5
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Exercise 4

13, 3. % 2%, ¥ ¥ 3@, &%, & 4% . 3
Exercise 5

14T 24 391 458

Exercise 6

1 iH tears 2 K wood, forest 3 % pen, brush
4 W prisoner 5 %K disaster

Exercise 7

% wall, # tothrow, 1 fear, ¥F sweat, W kiss, # chair
BE warm, # she

Unit 3
Exercise 1
1 AJA 2 HINMAMA
3 K—FK 4 K—t4AKk
5 §rreeg 6 il
7 fHMtoryo 8 H TP HHE
Exercise 2
)
JIA M| 2| &K
D HE K| k| M
= | 4T (W | 0K (8| B
J I h| K|k P&
= RIFNE AL G
Exercise 3
1 BINAA 2 frreg
3. e > e 4 KUK

5 %l\'\")ﬁ!,{% 6 *\\I.\A.\I{.**



Exercise 4 125
AbCDeF 3
Exercise 5 g
A Top too big (£i) 3
B H on the left should be smaller than A on the right (B) %
C Gap between the two components is too big (k) §;
D Top too small (5) g
E Roof much too big (%)
F The door should be open, i.e. there is a space between the dot

and 7 (I"])
G The third stroke of the water radical should be rising, i.e. {

and not ~ ({H) ___

H The vertical should not extend into the box (%)

Exercise 6

b

Exercise 7

1 H:eye 2 %:animal 3 4: food
4 V. knife 5 IJ: mountain
Exercise 8

Radicals:

1 K wood/tree 2 H 1 speech
3 1lJ mountain 4 i water

5 H sun 6 .. fire

7 Dl money 8 K fire

9 ™ bamboo 10 1 knife

Characters: example: 7 speech, language

1 # maple 2 A to mock
3 & peak 4 1§ sea

5 M evening, late 6 & to boil
7 ¥t capital 8 %% to burn
9 % brush pen 10 % to carve
Exercise 9

Radical table stroke order W:'U; 71: J 71, F: T 71 A A;
£./4% RSN aapgf;, O:NH; H:INAARAB;
NN, 3y AKJAA K, RN R; G e
W: TTVEFR; 1774 KRk
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Exercise 10
Ii(horse) on the left-hand side

NN NHE W=

™
¥ (animal) on the left

1 (speech) on the left
. (fire) at the bottom
** (bamboo) on the top
i (water) on the left

| (knife) on the right

grass/plant) on the top

9 1 (person) on the left
10 A (mouth) can be anywhere
Exercise 11
1 iH tear 2 # wood, forest 3 % (brush) pen
4 W prisoner 5 ‘K disaster 6 7 dust

7 % dazzling
Exercise 12

i water #H F ¥

% hand 1T #f $u
% food 1 B 'R

O N W=

Exercise 13

A mouth % ¢z 0T 1§

1 speech ¥ i # iT

H sun/day HE B B
W shell $% 77 #

2

K wood/tree Z¢ %k B ## 4 1 knife 3 R Ki
6
8

Fi4) 7 g W3) il R) wiuor J
R7)'"ETRRR; RS~ reEk, N4 N
R4)T3PR; R@4))AR

Unit 4

Exercise 1

1 /> to be careful
2 T8 to feel at ease
3 B¥i§ lie (noun)

4 %iF joke (noun)

Exercise 2

1 K% train

3 HAX monthly pass
S HZ trolley bus

7 WA computer

2 KX carpentry, carpenter
4 P television

6 HE film



Exercise 3

1 9% delicious

2 WY unpleasant to listen to

3 % good-looking 4 MFH ugly

Exercise 4

1 K% university
2 /PR tip, gratuity
3 % kind-hearted

Exercise 5

AF  ato be fair; justice
X ctomorrow

Exercise 6

1 PZiR to eat
4 FE to walk

Exercise 7

a 4 b
e 9 f
i 35 i

Exercise 8
a N\

. Y
e N
i == j

Exercise 9

a 1919
d 1066
g 1492

- g

oo o

Exercise 10

Exercise 11

a 1 February
d 10 April
g 26 November

2 #P to teach
5 $Lif to speak

8 c S

6 g 10

94 k 76

e c £

hu g W

YA e k AR
1991 c 1945
1789 f 1914

1848 i 2015

b ==
—hlh
—N\g=

= e

o

7 March
20 June
15 October

o

J

R
L]

S9sj0JoXe oy} 0} Aa)

3 F%H to record

=g a
“n =]
\O oo

—t—
i+l

=g a

—NEA
—lmNAN
0=k

9 May
30 August
31 December
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Exercise 12
a=6;b=8;c=4d=2;e=1;f=9;g=5;h=7;i=3
Exercise 13

" - b WAZ-+=H ¢ tHAWMA
d +=A=+%EH e NAZ+—H
Exercise 14

International Women’s Day is on 8 March.
Exercise 15
a=3;b=6;c=1;d=7;e=2;f=5;g=4
Exercise 16

aBHAH bEWMAE cEBHA

Mini-test 1

Exercise 1

1 % gqing= d feeling (heart radical)

2 # gqing= g clear (water radical)

3 8% ging= f mackerel (fish radical)

4 % ging= ato ask, request (speech radical)

5 % ging= b dragonfly (insect radical)

6 B ging= c bright/sunny day (sun/day radical)
7 W ging= e cyanogen (air radical)

Exercise 2

1 =c (cf. KX big; great); 2 =¢; 3 =d (cf. H day; daily); 4 = b;
5 =a (cf. £ (earth) radical in 35)

Exercise 3

1 AH bbirthdey 2 8% cgood morning
3 HW bcalendar

Exercise 4
[k [E[%F] [#[F] [F]%] (L]

Exercise 5

AZF means ‘not fair, unfair’. The left-hand side is menswear.



Exercise 6
a "% secondary school, HE China, 4 centre,

£ noon
b kM8 ham, XL volcano, K% train, K#F rocket,
K7 spark

-h
$9S1040X0 ) 0} Ay 8 \

Exercise 7
a mouth O b rain M c fire (2) K ..
d page @ e wind A f knife (2) 771
g rice Xk h child ¥ i metal (2) &%
j eyeH k horse & 1 speech (2) H i
m big K n field H o heart (2) O t
p woman ¥ q mountain lli  r step with left foot 1
s door 7] t to walk i_
Unit 5
Exercise 1
Radical Meaning

a b.X b i ®Wm+* food

i B K wood/tree

i B kK& rice, woman

iv R W shell

v 3§ Cromam g
c (K)""mapad) d ik —/k

Exercise 2
BB lift, elevator, J& B shop assistant, JR%#E service block,

H A radio station

Exercise 3

AT HRRIT B NIRRT ii Not to smoke

Exercise 4

1WiH 23%EUSA 3%E UK 4 ¥%HEFrance SNo 6 X
Exercise 5

ABE%Z BKH CHEHK DXR4E

Exercise 6

a 09.00-17.00 b 7 a.m.-11 p.m.
c 08.30-19.00 d 8.00 a.m.-12.00 noon, 2.00-6.00 p.m.
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Exercise 7
a/\ bl ¢V d§ e¥*¥
Exercise 8

SRt
‘l‘ﬁﬁ*l‘li TREA, Z2—R+—R

mﬁi;] ZTA4HR
LA=1H

Exercise 9

The radicals are in brackets: fi(iﬁ), x(—), BC™), B(H),
E(=), B (), (), F(—), B(B), FF(—), &(N), B(2), RL),
(), (), E(D)

Exercise 10

Shanghai Restaurant Li#§&/T

12.00-13.00 +=/--—xK

See the film ‘Sunrlse B (H H)

1.30 p.m.

8.30- 1130am and 1.30-4.00 p.m.
EFNRE--+—RE, —FtF—‘F@lﬁ -PU
Visiting Beihai (North Sea) Park SW1t¥#§ 2 &
A university K% (Qinghua University &%k %¥)

Exercise 11

WL (D7) (beer) %M (™ ™ V) (wine) (lit. grape alcohol)
AORK (H B B K) (Coca-Cola) WIME (B H) (coffee)
# (™) (tea) W RK (A &K K) (mineral water)

-0 a6 on

NHEWN =

N R

Exercise 12

a Bar, bevera ﬁfe’ food

b WmME, X

Exercise 13

1 French restaurant 2 Men’s toilets

3 Women’s toilets 4 Lift/elevator

5 Stairs 6 Japanese restaurant
7 Telephone 8 Reception

9 Entrance and exit 10 Bar



Unit 6 131
Revision exercise g
g

2 T3 %10 #He 42 WMo g
WMo HWS =3 L3 ¥%9 K3 e
W10 e ®H8 M1 B4 27
¥4 =3 ¥2 ®H9 Feé 110
B1 247 K9 HS #8 #2

1 H sun 2 | vertical

3 — horizontal/one 4 dot

5 Henclosure 6 7K wood/tree

7 )\ eight 8 R grain

9 { water 10 'I" ten

Exercise 1

1 East

2 First go northeast and then north

3 Immediate north

4 Go straight east

5 Southeast corner of the park

Exercise 2

1 Beijing 2 Shanghai

3 Nanjing 4 Xi’an

5 Hong Kong 6 Taiwan

7 Hainan 8 Donghai (East China Sea)

9 Nanbhai (South China Sea) 10 Tibet

Exercise 3

1 %K Middle East

2 Hi¥#§ the Mediterranean
3 ®i3% South America

4 Jt¥ North Sea

Exercise 4

1 Zhongshan Bei Lu 1Lt ¢
2 Ren He Lu =fulk a
3 Ping Hai Lu g% b
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Exercise 5

a Southeast
b Northwest
¢ FX (lit. south capital) Nanjing (Jiangsu Province)

Exercise 6
a=iii b=iv c=1ii d=i
Exercise 7

3 and $ are in full form.
a=3 b=5 c=6 d=4 e=2 f=1 g=7

Exercise 8

a No smoking
b No admission
¢ No parking

Exercise 9

a H2@®H (No photography) B > f; fire ... radical for ‘to
shine’ or ‘to flash’.

b /U@ (Danger: Electric shock) ## > #; #h means ‘to
touch’. It consists of a f§ (antenna/horn) and a H (insect),
i.e. like the antenna of an insect.

c BB (No smoking) W > M; fire K radical for ‘smoke’.

d #k (No spitting) 4t > H:; mouth B radical for
‘spitting’.

Exercise 10

a %> ¥ radical K represents ‘wood/tree’
b R > 4R radical % represents ‘metal’

¢ B > ¥l radical  represents ‘water’

d R > 4R radical 4 represents ‘food’

Exercise 11
ak%EW; bHEHN T HRK dRFR

Exercise 12

#ILF%E No parking; #E4R1T Bank of France; AL A¥
Beijing University; FFf_L# Shanghai-bound train

Exercise 13

1 A 2

x 3 A 6 bk
7% 8 & 9

& 4
E 108 1

- N
= 4§



Exercise 14
The correct order is: 3,4, 1, 5, 2

Exercise 15

I stayed at the Nanjing Hotel for four days. On the first day,
the attendant said: “Welcome to the Nanjing Hotel.” I stayed on
the second floor. The next day I visited Xuanwu Lake Park
in the morning, and visited Dr Sun Yatsen’s Mausoleum in
the afternoon. I watched a film in the evening. On the third and
fourth days I attended meetings at Nanjing University. At noon
on the third day we had lunch in a Cantonese restaurant.
At noon on the fourth day we had lunch in a Shanghainese
restaurant. The food in both restaurants was delicious. I had
breakfast at 7 a.m. on the morning of the fifth day. At 7.45
I took a taxi to the railway station and went back to Beijing on
the 8.10 train.

Unit7

Exercise 1

a=6 b=4 c=2 d=8 e=7 =9 g=5 h=10 i=3
j=1; ivisin full-form characters ([ for X and & for ).

Exercise 2

1 A restaurant (the Shandong Restaurant)
2 E 3G 4 A
5 Kentucky Fried Chicken 6 F

Exercise 3

a Konica; b Kentucky Fried Chicken; ¢ Beck’s Beer;
d Chunlan Freezers; e Cornetto
d is the odd one out (it’s a Chinese brand)

Exercise 4

a; b is a better road

Exercise 5

a the International (breakfast) b the American (breakfast)

¢ the Continental (breakfast) d the Chinese (breakfast)

e Breakfast f X g style, type

h Fill in your name, number of people, signature, room
number and the date

]

=S
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Exercise 6

a Youticked ¥R, FMWEE, KB, H+. ik
b Fresh fruit yoghurt

c W KRAER
d R
e ¥11.7
Exercise 7
( WEF | | —| 2 )
I RERT v
IYIIE Jig v
(BRR% v )
Exercise 8
Flight Confirmation Request  RLBEHIA B \
Surname First name Room No.
<3 % B5
Airline Departure Date  Passport No.
MEAF : EIFEM P HREH
Flight No. Take-Off time
miEs BN\
Destination
H
Remarks
#HH
Date Signature Received by
Bl EBASHE_ BRA
Exercise 9

1=e 2=c 3=f 4=a 5=d 6=b. GITIC Plaza Hotel is
in Guangzhou (Canton).



Exercise 10

i No ii 3,5,6 iii Full form (B for B and & for 1K)
iv At the beginning v 3andé vi 1and4
vii 3 and 6 (Hotel Equatorial and Yangtze New World Hotel)

Exercise 11

a Mi%Z means ‘airmail’ b X means ‘postage stamp(s)’
¢ X means ‘and’ d % means ‘to post’ or ‘to mail’
e KA. FHEA

Unit 8

Exercise 1

a Red Mansion Cinema

b Big Shanghai

¢ Letter from the South

d Letter from the South and Red River Valley

Exercise 2
a Upstairs b even numbers ¢ 7.45 d 20 June

Exercise 3

a Westbound, 7 stops
b Westbound, 2 stops
¢ Westbound, 5 stops
d Eastbound, 2 stops

Exercise 4

Beijing University

20 yuan

Electric appliances

English

7 days

The British Education Exhibition and the English Book Fair
The Japanese Electric Appliances Fair

Exercise 5

a & Name b "3 Chinese

¢ Y3 English d HER Sex

e W44 H Date of birth 4F year A month H day
f BlA:Hk Current address
4
h

N Nd W=

L% Telephone
TAEBAL Place of work

J

=2
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Exercise 6

a 8 West Lake Road P #iIB&/\ 5

b The Oriental Hotel % 4 1Rk

¢ The Children’s Amusement Park L% K HE
d The People’s Park A RZ2AH

Exercise 7

BOPAY B R (1)

B OCHHEE R R R R B (K)
WOV W W W ()

B SEEFE PR B ()

B -t 5t

Exercise 8
a HEYM b 7June, 9:40a.m. ¢ Rear door

Exercise 9

a ¥ means Hong Kong (/it. fragrant harbour) (cf. Unit 5)
b Yes c Yes

d =& e Fresh fruit
f Black tea, Japanese green tea, Chinese tea and coffee

Exercise 10

Twice

Two hours before landing

R %5 B

/INWZ are snacks (lit. small eat/food)
Dinner

=30 (sanwénzhi) means ‘sandwich’
fruit juice (cf. water radical)

gQ =00 a6 o'

Unit 9

Exercise 1

—>—7%& whole-hearted(ness), with undivided attention; =
—® to be in two minds; —O"H not giving undivided
attention to something; =FPif (of speech) brief; Lt E/N\TF
to be in a state of anxiety and nervousness; H4E K1 a project
of vital and far-reaching importance; FIUJFI/K (covering)
a vast area of land; FZEI P every family and household;
TFH 718 (there is) a great deal to express



Exercise 2

1 During the day

2 aFrom the south b From the northwest
3 In the evening

4 In the evening

5 28 April

Exercise 3
FIFE the Peace Hotel

Delicious

Beijing

The Great Hall of the People

Beijing

Nanjing

To wish her a Happy Valentine’s Day
Xi’an

15 January 1998

Exercise 4

1 PRERE. K&
2 2T
3 K

4 Telephone number for reservations

DN NEWN =

Mini-test 2

Exercise 1

1 RPFHKRB 2 R LE+—RER
3 RFTFHURE®RE 4 REELA—RERE

The correct sequence is 4, 1, 3, 2.

Exercise 2

FEER RUMEBAS EHREKE ERHL K

S9S1040X%0 oY) 0} Aoy Q]
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Exercise 3

( B

Where are you? {R7EWH?
Date H#j JUAAH
I will be at R¥G7E Kl K%
From a.m./ p.m. to am./p.m.
M L&/ NEE  ERF/TH_ Pk
Comments ZER

R T4 IR B R

Name #% _ E#f/EFAXT Room No. B5 526
Signature £ %

Peace Hotel ey
Xi’an Aoz tR

L J

Exercise 4

PAREK LW, RREF, TREHER, RESBKEEHK,
ZAASEIR, RER.

Exercise 5

A 1 HE 2No,it’sacafé 3 Ground floor (UK), 1st floor
(US) 4 1It’s open 24 hours

B 1 1st floor (UK), 2nd floor (US) 2 11.00 a.m.-1.00 a.m.

C 1 Cantonese food 2 2nd floor (UK), 3rd floor (US) 3 No

D 1Italian 2 2nd floor (UK), 3rd floor (US) 3 Dinner

Exercise 6

1 Boat tickets are being sold
2 Freezers
3 Hangzhou, the local tax office

Exercise 7
Beijing (9), Xi’an (4), Nanjing (12), Shanghai (6)

Exercise 8
a g b HE



Unit 10

Exercise 1

a2’y b 8(H) c 4% d 3 (%) e 9(™)
f 90K) g 4Lm h 125 i 6(F) j 6(7)
k6 1 7() m 8 (%) n 6 (F)

Exercise 2

a (b&F, (MF b +R3%) c =R— A

d (%)L e (BHE, (B f =), BEH)

g () h (% i mE) §j &’/OT)

Z(R) (
k (3R 1 (8)RF), (H)EIREH)
m K@), AR o LG, (FH)

Exercise 3

In the last ten years, the fact that the standard of English of
Hong Kong’s university students has fallen is something that is
known to everyone; students of law are no exception . .. Who
would have thought that, after 1997, not only do Hong Kong
people still study English but also even more people within
China are doing so? In fact, according to statistics, the number
of students learning English in China at this present moment is

even greater than the number of Americans speaking English in
America.

Exercise 4
1=d,2=¢,3=f,4=¢c,5=b,6=2a

]

e
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You will find slight variations in the radical indexes of different
dictionaries. See below a list of most of the one- or two-stroke
* radicals, which do not necessarily carry any meaning. If they
do, this does not normally help your understanding of the
q meaning of the character of which they are the radical. They are,
however, indispensable for looking up characters in a dictionary.

Q[‘—'IJ_’Z‘TLILFEI‘FJI'X’JLIA]

N B
The number in the right-hand column below indicates the unit
in which the radical first appears.
— ( l Unit
»--
1 (k) bing ice 4
- above S
1(§) yéin speech 2
= er two 4
P shi ten 4
1(A) dao knife 3
f(AN) rén person 2
A () rén person 1
JN(T) ba eight 4
A L)) dao knife 3 )
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(A li strength 2
JL ér child; son 7
F (LHS) mound 5
F (RHS) town, region S
X you again N
=m
i(7K) shui water 3
(o) xin heart 2
I gudng covering, roof 4
. roof 2
] mén door 4
i to walk (quickly) 2
L gong work 2
+ 1o earth 2
™ cdo grass 2
X da big 2
~F cin inch 5
1 (F) shou hand 2
1] jin towel, napkin 8
H kou mouth 3
A enclosure 2
] shan mountain 1
i step with left foot 3
1 (R) shi food 3
) qudn (wild) animal, dog 3
Z ni woman 2
&+ 41 child 1
5 md horse 1
¢ st silk 4
N xido small 2




J

sjedjpeu jo sjqey g

L )
a (K) hud fire 2
L1 xin heart 2
K () hué fire 2
V] fang square 5
F hit household 2
3 omen; to express 5
xE wding king 4
x tign sky, heaven, day 4
Y, N miu wood, tree 1
% ché vehicle 1
X ge spear S
H ri sun, day 1
n béi shell 3
) jian see 3
b'd fu father 5
-’ qi air 4
4 (%) niti cattle 3
F @) shou hand 2
E 2 mdo fur, hair 2
) to tap; rap 5
Iy jin half a kilogram 8
A* yué moon; flesh 4
K, féng wind 4

L K @) shui water 3 )

A * Characters with the ‘moon’ and “flesh’ radical are no longer
differentiated and appear under the same radical . ‘Flesh’ as a
radical in its own right is written B§ and is pronounced rou.



T
hTA li to stand ]
y illness 5
) xué cave 4
% (&) yi clothing 4
x yiu jade 5
A shi stone; mineral 2
B mit eye 3
H tign field 2
£ (&) jin metal (gold) 2
X hé grain, plant 4
5 nido bird (long-tailed) 5
A
¥ ydng sheep 2
% mi (uncooked) rice 3
K (# yi clothing 4
i yé page 3
L:: chong insect 4
&5 shé tongue 2
(™) zhii bamboo 2
viis zhou boat 5
tm
B (1) yén speech 2
y:3 20u to go, walk N
[] you spirit made from

ripe millet; Tenth of 5

Twelve Earthly

Branches
23 shi pig 2
2 b7 foot 5

sjedipel jo ejqe} B
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(A&

: (] yi rain
£ (%) jin gold (metal)
fa yii fish

Jum

(B [shi | food




Chinese sounds

Vowels

Here is the list of the Chinese vowels with a rough English
equivalent sound, and then one or two examples in Chinese.
There are single vowels, compound vowels or vowels plus a
nasal sound which will be listed separately.

rough English sound Chinese examples
a father baba, mama
ai bite tai, zai
ao cow hao, zhao
e fur che, he, ge
ei play bei, gei, shei, fei
i tea didi, feiji, ni
i % zi, ci, shi

apinb uonelounuoad ;)

* after z, ¢, s, zh, ch, sh and r only. The i is there more or less for
cosmetic reasons — no syllable can exist without a vowel. Say the
consonant and ‘sit on it’ and you have the sound.

ia yam jia, xia

iao meow biao, piao, yao
ie yes bie, xie, ye

iu yo-yo liu, jiu, you

y replaces i at the beginning of a word if there is no initial
consonant.

o more moyimo, mapo
ou go dou, zou



opinb

u
ua
uo
uai
ui

moo
suave
war

swipe

weigh

bu, zhu

gua, hua
shuo, cuo, wo
kuai, wai

dui, gui, zui

w replaces u at the beginning of a word if there is no initial

consonant.

i pneumonia ju, qu, lii, nii

iie pneumatic + air yue, xue, jue
(said quickly)

Note that ii and iie can occur only with the consonants n, 1, j, q
and x. As j, q and x cannot occur as j+u, q+u or x+u, the umlaut
(") over the ‘v’ in ju, qu and xu has been omitted. n and I,
however, can occur as both nu and nii, lu and lii so the umlaut
(") has been kept.

yu replaces ii, and yue replaces iie if there is no initial consonant.

Here are the vowels with a nasal sound formed with vowels
followed by n or ng. Speak through your nose when you
pronounce them.

rough English sound Chinese examples

an man fan, man

ang bang zhang, shang

en under ren, hen

eng hung deng, neng

in bin nin, jin, xin

ian yen tian, nian, gian

iang Yangtze (River) liang, xiang

ing finger ming, qing, xing

iong Jung (the psychoanalyst)  yong, qiong, xiong

ong Jung tong, cong, hong

uan wangle wan, suan, huan

un won wen, lun, chun

uang  wrong wang, huang, zhuang

tian pneumatic + end yuan, quan, xuan
(said quickly)

iin ‘une’ in French yun, jun, qun

Note that ian is pronounced as if it were ien.

The same rules about y replacing i and w replacing u at the
beginning of a word if there is no initial consonant also apply
to vowels with a nasal sound.



Yuan replaces iian and yun replaces iin if there is no initial 147

consonant.
°
8
g

Consonants g

Here is a list of the Chinese consonants: some of them are quite ]

similar to English sounds, others less so. Those that are very b

different from the nearest English sound are explained. g

rough English sound Chinese examples

b bore bai, bei

p poor pao, pang

m me ma, mei, ming

f fan fan, feng

d door da, dou, duo

t tore ta, tai, tian

n need na, nii, nian

1 lie lai, lei, liang

z adds zi, zai, zuo

c its ci, cai, cuo

s say si, sui, suan

The next four consonants are all made with the tongue loosely
rolled in the middle of the mouth.

zh jelly zhao, zhong, zhu
ch chilly che, chi, chang
sh shy shi, shei, sheng

r razor re, ri, rong

The next three consonants are all made with the tongue flat and
the corners of the mouth drawn back as far as possible.

j genius jia, jiao, jian

q cheese qi, qian, qu
(as said in front of the camera!)

X sheet xiao, xin, xue

(rather like a whistling kettle)

Arch the back of the tongue towards the roof of the mouth for
the last three consonants.

g guard ge, gei, gui
k card kai, kan, kuai
h loch he, hai, hao
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Tones

Chinese is a tonal language. Every syllable in Chinese has its
own tone. Putonghua has four distinct tones plus a neutral tone.
This means that syllables which are pronounced the same but
have different tones will mean different things. For example,
tang pronounced in the first tone means soup, but pronounced
in the second tone means sugar! But don’t worry - all the four
tones fall within your natural voice range. You don’t have to
have a particular type of voice to speak Chinese.

The four tones are represented by the following marks, which
are put over the vowel such as ni you or over the main vowel of
a syllable where there are two or three vowels, e.g. hio good,
but gué country:

—  1st tone, high and level

/' 2nd tone, rising

V' 3td tone, falling-rising

\ 4th tone, falling

The diagrams below will help to make this clearer.

Think of 1 as being at the bottom of your voice range and § at
the top.

1st tone: Pitch it where you feel comfortable. Say ‘00’ as in ‘zoo’

s H

4 4

3 3

2 2

1 1

1st tone 2nd tone

s 5

4 4

3 3 @

" ! All 4 tones together

3rd tone 4th tone



and keep going for as long as you can. You should be able to
keep it up for maybe half a minute. When you have got used
to that, change to another vowel sound and practise that in the
same way and so on.

2nd tone: Raise your eyebrows every time you attempt a second
tone until you get used to it. This is infallible!

3rd tone: Drop your chin onto your neck and raise it again.
Then practise the sound doing the movement at the same time.

4th tone: Stamp your foot gently and then accompany this
action with the relevant sound.

Neutral tones: Some syllables in Chinese are toneless or occur
in the neutral tone. This means they have no tonemark over
the vowel. They are rather like unstressed syllables in English,
such as of a in ‘two of a kind’.

Tone changes
Occasionally syllables may change their tones.

a Two 3rd tones, one after another, are very difficult to say.
Where this happens, the first one is said as a 2nd tone:
Ni hdo! (How do you do?) is said as Ni hio.

b If three 3rd tones occur together, the first two are normally
said as 2nd tones:
W6 yé hdo (I'm OK too) is said as Wo yé hio.

opinb uoneounuosd 5 ]
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Time
i
YN

Public signs

HITFE G

BERVEE AL

Business hours
Office hours

Quiet

Push

Pull

Open door (as in lifts/elevators)
Close door (as in lifts/elevators)
Welcome

Entrance

Exit

Men’s toilets/Gentlemen
Women’s toilets/Ladies

Toilet (/it. washing hands room)
Bicycle compound

Not open to visitors
Admittance to staff only

Not open to tourists/Visitors keep
out

Admission by ticket only
Admission free

Danger: Electric shock

No parking

No entry

No smoking

No photography

Bicycle repairs

No parking within the yellow lines



Shopping

R
BREE
[
BE T 5
Kok &/ R
REbr
K

=9

A}

Shopping centre, shopping mall
Department store

Market

Supermarket

Cashier

Big reductions

Special offer(s)

30% off (by changing the number
you change the percentage, for
example, TP means 40% off)
20% discount (-£# means

30% discount)

Hotels and restaurants

Entertainment

R B
Rl%

HRT
EERe

Hotel; restaurant

Hotel, guest house

Hotel

Hotel (usually small)
Please do not disturb

Bar, pub

Restaurant

Restaurant (not in a hotel)
Restaurant, dining hall, canteen
Meat dishes

Fish dishes

Chicken and duck dishes
Soups

Vegetables

Drinks

Cold drinks

Hot drinks

Rice

Noodles and dumplings

Cinema
Theatre
Concert hall
Concert

[ seopou pue subjs ayqnd |njesn E ]
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Services

AER
@

5 )
L
Lo
AL
HIBLICEE (3)
K% 2k

AHRF )
)
BEE

BilE
Pz 5%
TERE
fTFEEL

Hospital

BB
12
BL=E
#S54
8%
&g

IR P O

Disco

Ticket office
Sold out
Upstairs
Downstairs
Row (27)
Even numbers
Odd numbers

Public security bureau

Bank

Post office

Public phone

Business centre (normally in a hotel)
Information point

Taxi (rank/bay)

Train station

Bus (station)

Underground (station)

Waiting room (at railway and coach
stations)

Lounge (at airport)

Airport tax

Baggage inspection

Baggage check-in

Hospital

Outpatients department
Accident and emergency
Registration

Prescription

Pharmacy
Dosage/Directions for use



We have listed the Chinese-English vocabulary under their
radicals, using the order adopted in all dictionaries: one-stroke
radicals occurring first, then two-stroke radicals, then three-
stroke, and so on. The order in which, for example, the one-
stroke radicals occur is also that adopted in most dictionaries.

We have listed the vocabulary under words (two or more
characters), rather than single characters, except where they
occur as such in the book.

Words with the same initial character are listed according to
the number of strokes in the second character, i.e. the smaller
the number of strokes in the second character, the earlier the
word occurs. For example, (%)74 with four strokes occurs
before (%R)4t with five strokes, which in turn occurs before
(%)M with nine strokes.

You will see that % has a * after it. This is because radical
indexes vary slightly between dictionaries and certain characters
may appear under different radicals in different dictionaries;
e.g. % may occur under — horizontal line in one dictionary but
under /K wood/tree in another. We have marked such characters
with an asterisk and listed them under both possible radicals.
We hope this will help rather than confuse you!

You should also remember that some radicals, such as A, H, &,
are not used in modern Chinese for the words for mouth,
eye, wood/tree but act as the radicals of their modern-day
equivalents, e.g. mouth is W§ zui (not ku), eye is R ydn (not
mu) and tree is ¥ shi (not ma).

The number in the left-hand column indicates the number of
strokes of a character excluding its radical. ‘R’ in the column

AiejngqedoA ysijbug-asauiyn i
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represents a radical. In the case of radicals which are introduced
in this book, the number in the right-hand column indicates the
unit in which it first appears.

f_. ﬁ )
R
4 |E zhii to take the
initiative
N zhiixi chair(man) 9
R |— yi one 2
—& yiban usually 7
1= er two 4
t qi seven 4
2 .}k shang up, above MT1
L& shangwii morning MT1
i shang ban to go to work 6
L Shanghdi Shanghai
T xid down, below 4
TF xiawii afternoon MT1
TR xiajiang to decline 10
b wan ten thousand 9
=T wansui long live ... ! 9
= san three 3
=30 sanwénzhi sandwich 8
3 |® yudn unit of Chinese | 8
currency
A bu not, no 4
Ak buzhi not only 10
4 wi five 4
FE kai che to drive 4
Wi kai bui to hold a meeting | 5§ )




Fi kaiwdng (of a bus, train) | 6
to
¥ ping flat; peace; level | 4
R dong east 3
R dongfang the East; oriental | 8
it dongbéi northeast 6
b | dongndn southeast 6
23 zhi to 8
E(%) géng(shéng)  |to regenerate 9
B geng even 10
] lidng two (of a kind) 5
R+ lai to come 6
(] hua painting; stroke | 8; 10
(5] huazhdin art exhibition 8
# shi matter 10
#® bido form; table; 5
watch
| 2
# shi book 4
81 shadian bookshop 7
il shizhdn book fair 8
e ban half 5
de* béi north 5
ALK Béijing Beijing 5
LRR2E  |Béiai’érlin Northern Ireland | §
Hif shénging to apply; 7
application
H*a chitkSu exit
HEEER) |chashéng (year/month of )

(nidnyue)

birth

Aeinqesoa ysybuz-essulyd a
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H# chiiza for rent; torent |6
out
HBIRE | chazagiché |taxi 6
R |) 2
1| jisk nine 4
2| R ji and 7
I} chuan river; another 8
name for
Sichuan Province
3| bi currency MT1
4|4 sheng birth; raw 4
4 H shéngri birthday MT1
4 5 shéngci new word 4
KH leyudn amusement park |8
5|& shé tongue 2
B hou rear, behind 3
6| &+ wo I; me 3
il luan chaotic, (to be) |MT2
in disorder
1% yue another name 8
for Guangdong
Province
R |7 2
1|7 le modal particle 9
R |7 2
114 digo tricky 3
2(3 xi to practise 3
R [&(T1L) 2
1|/ jik nine 4
=’
R |7 | bing ice 4




(4 | vkiE binggui freezer MT2
%] bingxiang refrigerator 6
& léng cold 9
# zhiin to allow 7
BR lingchén early morning MT2
R [T above 5
2 | lin six 4
3 | shichdng market 8
4 | chanpin product 8
6 |} jing capital; 5; 8
another name
for Beijing
8 W% gdoxing happy 9
BT likai to leave ¥
9 |H shang commerce 7
(L1 shangdian shop 7
[:E 7 shangchéng shopping centre | 8
R |1 (®) yén speech 2
2 |iT ding to book; 2
subscribe to
/]! ji to scorn 2
AR rénshi to kno“(, 9
recognize
4 R féng to mock
5 | ci word
A cididn dictionary 10
6 | hua speech 2
W shi poem 3
7 |# shué to speak 3
BLig shué hua to speak/say 4

something

&
4‘4

Aiejngesoa ysybuz-eseuyd
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(of an hour)

(8 |3 qing to invite; please |MT1
R | Z=* ér two 3
1 |F gan to do 3
1 |F yi at, in 3
R |+ shi ten 4
1 |5 qian thousand 9
4 (4 hud China 4

(old word)
4eiE hudyi Chinese 4
language
7 |®M ndn south 6
P ndnfang the South 8
B Ninjing Nanjing 6
B Nadnmeéi South America 6
8 | K zhén real; really 9

R |I ching factory 2
2 |F ting hall 3
6 |mipr césud toilet 3
8 | Rk yudnldi it turns out to be | 10
R |7
3 |#E* i at, in 6
4 | B you to have 4
R |C
5 |EB yiyuan hospital 8
R |1 dado knife 3
4 |x Liu a surname 5

Ry gang just 3
S (3 bié don’t; other 3
6 (& ké a quarter 5




| c to prick 3
| dao to arrive 6
Bix daodd to arrive; arrival | 7
] shua brush 3
| duo to chop 3

8 | Rl juu drama 8

10 (¥ gé to cut 3

R |7 crown

3|F xié to write 3

R |I]

4|[ tong same 8

R |~

2| & wi noon MT1
G wiican lunch MT2

4 |4 nidn year 4
AEAE nidnnidn every year 4

R |{ rén person 2

2|13 réng still 10

3| men plural for person | 2
fibs ta he; him 4
AR daidai every generation | 4

4 |k xiit to rest 2
¥ Liindin London 9

5| ban companion 2
i3 zhu to live/stay 6
L ni you (singular) 6
fi& di low 9
¥ weiyi to be situated  |MT2

at/in

Aseinqeooa ysybuz-eseuyd g
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negotiation

#lsh liwai exception 10

RE=E bdoxidnshi deposit box(es) | §

15 xin letter 2

iR xinyongkd credit card 7

R jiankang healthy 9

5% ting ché to stop/park a 6
vehicle

T 2

& hou rear, behind 3

A A rén; rit person; to enter | 1;3

AA rénrén everybody 4

AR rénkou population 4

AB rukou entry 4

AR rénmin the people MT1
(of a country)

AR Rénminbi renminbi MT1
(Chinese
currency)

ARH# |Rénmin Ribao |the People’s MT1
Daily

ARKES% | Rénmin the Great Hall |MT1

Dabhuitdng of the People
ABR® | rén sus itis knownto |10
zhou zbhi everyone

A% riuchdng entrance, 8
admission

4(H) jin(ri) today 8

Lk yishang over, more than |10

& bui meeting 5

2 hui will (showing 9
possibility)

2k huitin talk; 9




P zhong crowd 2
8 |&* nd to take 10
R A7) ba eight 4
2 (& fen minute; the 5
smallest unit of
Chinese currency
»n gong public 4
i gongjin kilogram 8
AF gongping fair, just 4
2AF gongsi company 7
A gongyudn park 4
7 gongli kilometre 8
A%k gonggong public 6
AIRE | gonggong bus 6
qiché
Al gongdao public road; 7
justice
7N gonglu public road 8
5 |#B® didi younger 5
brother
7 gl valley 8
6 |# dan single 8
BE danhao odd number 8
7 |%&* cha to lack; poor
(in quality) 5
L] qidn front 7
R |17 2
2 |4 wu not, no 6
R (71 (7) dao knife 3
5 | midnféi free of charge 8
B midn shui duty-free 6

1
-
)]
--

Aseinqeson ysybuz-eseuyd




)

(162 e i strength 2
2 | B AZE bangongshi office 5
3 |m&k Jiandda Canada 5
R |JL ér child 7
; JLE érténg child, children |7
g R (P
3 | BRI yinxiangpai | impressionist 8
E R |F (LHS) mound 5
) |4 |H yin cloudy 9
5 |BR Chén a surname 5
7 | & chii to get rid of MT2
9 |BEis suidi at any place 6
R |F (RHS) town, region 5
5 |WpER yéupiao stamp 7
HE(H) B y6u(dian)jv post office 5
6 (R Zhéng a surname 15
8 | ¥ Gué a surname 5
#» dou all 6
R | X you again N
2 | X shudng double 8
5 shuanghao even numbers |8
o] huanying welcome 5
8 | ndn difficult 4
HEZ ndnchi awful to eat 4
T ndnting unpleasantto |4
listen to
¥ ndankan ugly 4
R |[& 2
3 |68 Taiwan Taiwan 5




Aseingesoa ysibuz-eseuyd §

e 2] canguan to visit, visit 5
R |k bi stagger
3 |4k béi north 5
K Béijing Beijing 5
ki Béihdi North Sea s
=N
R |i shui water 2
2 [F hanzi Chinese 4
character
3 (L jiang river 2
F han sweat 2
5 wit dirty MT2
4 (¥ hu another name 8
for Shanghai
"% qiché vehicle 6
5 | fa(lii) law 5,10
ZE Fdgué France 5
] hé river 3
L] Hénan Henan Province |6
it Hébéi Hebei Province |6
lei tear 2
(when crying)
6 ¥ ydng ocean 7
e 3 jin another name 8
for Tianjin
7 | jitk alcohol 5
He jitiba bar, pub 5
s jiudian hotel 7
B hdi sea 3
3] Hdindn Hainan Province |6




-h
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MT1;9 |

8 qing clear; Qing
Dynasty
9| ¥ bu lake 6
B (A Hiubéi Hubei Province |6
WIRE Hindn Hunan Province |6
w gdng harbour; 8
another name
for Hong Kong
H Xiang another name 8
for Hunan
Province
12 | ¥ chdo tide 7
R |4 xin heart 2
3 mdng busy 9
4 | BE kuaile happy 9
5| pa to fear 2
b3 xingbié sex, gender 8
6|1R heén to hate 2
8 | 1% qing feeling MT1
R (™ gudng broad 3,5
I & Gudngdong | Guangdong 5
Province
I} Gudngxi Guangxi 6
Autonomous
Region
I 5 gudngchdng  |square MT1
5|05 dian shop 7
&R dianyudn shop assistant |5
7 | B U0 seat 7
3 xi mat, seat 9
R |7 roof 2
3| & an peace 2




)
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7 2 Chinese 4

character
,4 2ai disaster 2
FE bdoyn precious jade 8
Z(N) keé(rén) guest 7
E2 ] kemdn sold out 8
= shi room 7
x jia home, family 2
#F ji to post/mail

a letter, etc. 7
FHA jifianrén sender 7
i mén door 4
L1 jian during 10
i to walk 2

(quickly)
;1 mai to step over 2
bu i guo to pass 2
iz hdi still 10
b yudn far 2
b jin close, near 10
X)L, X8 |zher, zbeli here 4,9
% tdo to escape 2
ER song can food delivery 7
I gong work 2
IA gongrén worker 4
I gongzuod work, to work 9
THesfL | gongzuo

danweéi work unit 8

+ tu earth 2
x qu to go 6

[



3| zai at, in 6
e+ chén dust 3
% ching square; open 8

_ space
Huhk dizhi address
WA dididn venue
g Dizhonghdi the
Mediterranean

4|4 uo to sit 2

6 | k() chéng(shi) town, city 9, (7)

9| B X xibudn to like 6

11 | 4% qidng wall 2

R |[™ cdo grass

4% hud flower 2
g/ | huayudn garden 4
¥* yd sprout 2
K= Sugélin Scotland 5

5|% ying hero 5
£ 58 Yingwén English 8

language
| yingli mile 8
*H Yinggué Britain (often used
for England) 5
*%if Yingyi English 10
language
% Yinggélin England 5

6| % cdo grass 2
#* chi tea 5

7| % mo do not 9

8|3%¥ cag vegetable; dish 8

L | B yingye business MT2




® bhudng yellow 7
9 | W& putdojiv wine 5
14 | % Zang Zang 6
nationality;
Tibetan
R | X da big 2
XA darén adult 4
K% daxué university 4
1| KF#H Taipingydng | the Pacific Ocean |7
R |F cun unit of length 5
(=35 metre)
R (¥ shou hand 2
2|17 dd to hit 2
# réng to throw 2
3 kou (to) button 3
HFIL Yangzijiang the Yangtze 7
River
4|, zhdo to look for 3
# bao newspaper 9
il buzhao passport 7
5|4 yong to possess 9
# ban to blend 2
8 | tui to push 3
HE pdi row 7
BB jieshourén recipient 7
(of a letter)
R | R
2 (R shi style, form 7
R | jin towel, napkin 5
R |H kéu mouth 2
(mE- 2 kouxiangting |chewing gum MT2

[ AieingqeooA ysybuz-eseuiyd § ]




2 |R zhi only 7
T ding to sting 3
5 hao number; date 7;9
55 haomd number 7
R késhi but 9
FOWER | kekoukéle Coca-Cola S
3 |% chi to eat 3
"ZiR chi fan to eat 4
(something)
% xi to breathe in 3
L] xiyan to smoke 6
id ] | ton tdn to spit 6
4 | R Wi a surname 5
L] wén kiss, to kiss 2
R yudn person 5
(in a trade)
Wr ting to listen 4
W tingjian to hear 4
Wr it tingshud to hear someone | 4
say
W 4 tingdong to understand 4
H jan gentleman MT2
(classical
Chinese)
S | omne kaféi coffee 5
o 1 kaféigudn café 6
6 | pin product 7
W% -2 |nd zhidao . . who would have |10
thought . . . ?
7 | HH gége elder brother 5
8 |ME— wéiyi only 7




)
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9| % hé to drink 3
R xibuan to like 6
LA pijivi beer 5

13 | %% qi appliance i

R (A enclosure 2

2| qiv prisoner 2
L'} si four 4
M Sichuan Sichuan Province | §

3| hui to return 6

4 yudn garden 2

5 gué country, state 3
BN guonei (of a country) 10

domestic
&l ks guoji international 7
B8 guoyii national 4
language
EBRHL | tushi book fair 8
zhdnxigobui

7 (H yudn unit of Chinese | 8

currency

R (i shan mountain 1
[1TE: Shandong Shandong 6

Province
I Shanxi Shanxi Province | 6

4K gdng hillock 3

5|% ling hill 3

7 | feng peak 3

8| B ¥ cliff 3

R |1 step with left 3

foot
| 3 7% xingli luggage 7

[



(6|1 hén very 6
9|8 jié street 8
12 |18 dé virtue 5
wE Dégué Germany S
R |%
3|4 ming (given) name 7
% dué many, much 9
R &
2|5 chu place 7
5| & béizhu remark 7
R |FP shi corpse
4|1/ jié bureau 7
7| RREMW zhdnldngudn | exhibition hall |8
R#2 zhdnxidgobui |trade fair 8
R |% shi food 3
4R fan food 3
U fandian restaurant; 5
hotel
me fangudn restaurant 6
ve yinliao drinks 5
5| bdo to be full up 3
6 | bf bing pancake 3
B jido dumpling 3
7| e hungry 3
8 |46 xian stuffing 3
R |] qudn (wild) animal 3
5|5 gou dog 3
n hi fox 3
| 6 Ihr dili independent 9
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(7]m lang wolf
8 | M mdo cat
R =
5|FF la yin to record 4
R |5 gong bow
4 (3K Zhang a surname 5
R ;B it yi self; already 3
g4 yijing already 9
R |& nit female 2
2 i e nit césud women’s toilets |5
2 (3| ni slave 6
3| ta she; her 2
L3 jian to rape 6
i hdo good 2
i hdochi delicious 4
5 L hdoxin kind-hearted 4
pid hdoting pleasant to 4
listen to
WE hdokan good-looking 4
B mama mum, mother 5
mE riyi as one wishes 9
5| xing surname 7
i 2 xingming name 7
ok ok meimei younger sister |5
JH 4R jiéjie elder sister 5
8| & qu to marry 6
(of a man)
10 | & jia to marry 6
(of a woman)
R |F 2 child 1

[



172] (5 %#(3) xué(xi) to learn, to 3;(4) |
study; study
#bt xuéyuan college, institute | 8
R |G md horse 1
4|8 lii donkey 2
5% ji pony 2
E 8 | ¥ qi to ride 2
11|18 lué mule 2
i R |¢ si silk 4
3| & ji grade 9
a héng red 8
5|& xian line, thread 8
6 | &tit tongji statistics 10
8| & lii green 8
R /DY) xido small 2
YN xido rén small-minded 4
person
i xido xin careful 4
/g xidochi snack 8
N xidoshi hour 7
INE xidoxué primary school | 4
R xidoféi tip, gratuity 4
3|R jidn sharp 2
gpe chén dust 3
= dang to act/serve as 3
bt ] guanglin to be present 8
8 | % chingching often 9
]
R | hud fire 2
® R didn o’clock S




W
J

(6 |# re hot 9 173
8 |® zhii to boil 3 2
9 (MM zhao xiang to take a photo | 6 g
R |L xin heart 2 E‘
4 BB nian shi to study 4 3
9 |& xidng to think; to miss | 2 g
somebody g
B*KH# | Yidah Italy 5 g
R |k huo fire 2
Xl bhudshan volcano MT1 —
KE hudche train 4
XA bhudhua spark MT1
K i budtui ham MT1
K Hi hudjian rocket MT1
3 |4 zao stove 2
4 | yén burning hot 2
6 |k shao to burn 3
8 |# yan flame 2
R |X wén writing, literature | MT2
X wénwn cultural object(s) | MT2
2 (X Liu a surname 5
R |H fang square 5
4 | B fang xin to be at ease
6 |ig i to travel 10
AT (3) liixing(she) travel (agency) 7
ik e liky6u to travel, travel 7
R |F bu household 2
4 | fang house 2
B5 fang hao room number 7




B 1d fangjian room 7
] omen; to express | S
A zhu to wish

nr zhithe to congratulate |10
x Wing a surname; king | 4
EF wdngzi prince 4
i xianzai now, present 9
B Ahk xianzhuzhi present address | 8
2 zhénxi to treasure 9
x tidn day, heaven 4
RXF tidnzi emperor (son of | 4

heaven)

XX tiantian every day 4
y St tiangi weather 4
RABUMR |tiangiynbao | weather forecast | 9
K tiandi heaven and earth| 8
K Tianjin Tianjin 8
Y mit wood 1
AL mugong carpenter 4
R dong east 3
# zd mixed 3
~HE léyudn paradise 8
E: 3 Lr a surname 5
5] cin village 2
% cdi timber 3
7 N lin wood; a surname| 2
" féng maple 3
" gén root 3
i geénjit according to 10




7 |RFE jidnzibido character index |10

8 |ZR(HK) sén(lin) forest 2, (5)
L} yi chair 2

9 (B l6u building, house | §
BL léushang upstairs 6
BT l6uxia downstairs 8
BE l6uti stairs 5

R |A* b not, no 4
Ak buzhi not only 10

3 |K fou not; no; deny; 6

or not

5 |& wai crooked 6
A béng don’t 6

6 | &/ nao bad 6

R | & ché vehicle 1
=K chéci train number MT2
*iE chédao vehicle lane 7

R (% ge spear
B/RL Weéi’érshi Wales 5

3 | & wo I; me 6

R |1k zhi to stop, to end

1 |1IE% zhéngzong (of food) MT2

authentic

2 (A cike at this moment |10

R [H r sun, day 1
HM rili calendar MT1
H richi sunrise 5
2N Ribén Japan 5
H i Rihdng Japan Airlines 7
B rigi date 7

1
J

r Kueinqeooa ysyBuz-eseuiy a
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Hf% richéngbido itinerary, 5
programme
7 zdo early MT1
RE zdoshang early morning 4
Bz zdo’an Good morning! |MT1
B zdofan breakfast 6
BE zdochén early morning 9
2 zdocan breakfast 7
i (1) shi(jian) time 3,(7)
| ming bright 2
LEPS mingtidn tomorrow 4
RE(R) zud(tian) yesterday 3,(9)
BE) xing(xing) star 4, (8)
B xingqi week 4
2 hudng to dazzle 3
] wdn evening; late 3, MT1
Mk wdnshang evening 4
L% 3 wdncan dinner MT2
] qing bright, sunny MT1
P A Pitonghua Modern 4
Standard Chinese
B nudn warm 2
H yué to say (classical
Chinese)
B * dian electricity, 4
electric
B dianché tram 4
BE diantdi radio station 5
% dianhua telephone 4
FL % dianndo computer 4
R dianshi television 4




f1enqeoon ysybuz-eseund 3

L dianti lift, elevator L
M dianying film 4
M B dianyingyuan |cinema 7
R diangi electric 7
appliance(s)
8 |#& Zui the most 9
R |#* zhong middle, centre 5
i zhongxin centre; heart MT1
4 zhongwi noon MT1
PR Zhongdong the Middle East | 6
i zhongxué secondary/high |[MT1
school
i EH Zhonggué China MT1
R | beéi shell 3
3 || gong tribute 3
4 (1% huo goods 3
5 |% gui expensive 3
7 fei fee(s) 4
Wi tie to stick on 7
" he to congratulate |10
6 |®& 2 capital; money 3
R | R jian to see 3
R | fo father 5
4 |BE baba dad, father 5
R K qi air 4
K qiwén (weather) 9
temperature
6 &/ ydng oxygen 10
8 |# qing cyanogen MT1
R 4 niv cattle, cow 3




3
®

Kieinqeooa ysybuz-eseulyd

(4 (% wit object, thing 10
R [F shou hand 2
6 |&* nd to take 10
R |® mdo fur, hair 2
R |4 to tap, rap N
2 (K shou to receive 7
WA shéujianrén recipient (of a 7
letter, etc.)
7 | B jido shii to teach 4
BER) jiaoyn(zhdn) education 8
(exhibition)
8 |BF shuzi number 10
R | FF jin half a kilogram | 8
9 | ¥ xin new 7
R | (™) zhdo, zhud claws
6 | Z(%E) ai to love, love 2
RIRZ Ai’érlin Ireland N
R |R chi 1 of a metre 8
R (A yué moon; flesh 1
HRA yuéyué every month 4
AR yuépiao monthly (travel) | 4
pass
4 |AK péngyou friend 9
R% fawn service, s
to serve
k% 6& fiwntdi reception S
R % R fiawiryudn attendant 5
AR 5582 frawnléu service block 5
R | R féng wind 4
2] fenglhi wind force 9




Mseinqeson ysybuz-eseuyd 5

[ |[Rk fengshui fengshui 4
A 1 féngxiang wind direction 9
BBk fengwei style of cooking | §

R (K bi to compare 10

R |K shui water 4
KE shuizhiin level, standard |10

F ]

R |X li to stand 5

5| zhan station; stop 6
(bus etc.)
e zhantdi platform MT2

R (%0 bing illness S

R [}&K) yi clothes 4

R | R xué cave 4

R |E yit jade 5

R |& shi to show

8 |#1k jinzhi to prohibit 6
R |A shi stone, mineral 2
3| RK kuangqudnshui | mineral water 5
1z} md number 8
7 | #ik quéren to confirm 7
8| wdn bowl 2
10 | ¥ bang pound (weight) | 8
R |FR shi to defend
1R chénggong success; 9
successful
R chéngyii idiom, proverb |10
R ple,
| 6| %% chingching | often 9




Aseinqeoon ysybuz-eseuyd 8

R |H mit eye 2
H i3 mudidi destination 7
2|07 ding to stare 3
3|k zhd to blink 3
4| & kan to look at; 4
to watch
Bl kanjian to see 4
i kandong to understand 4
6| ydn eye 3
10 | ¥ xid blind 3
- 377 xidhua lie 4
R |H tidn field 2
2|5 ndn male 2
5B B ndncésuo men’s toilets 5
R -]
3|95 Luémd Rome MT2
R |£ jin metal 2
2|47 ding nail, to nail 2
4 (M gang steel 2
b zhong clock 5
5|8 ling bell 2
& qidn money 4
6 | 17 yinhdng bank 5
7| & xin rust; to rust 2
R | & shi arrow
3| mE zhidao to know 10
(a fact)
R | R hé plant; grain 4
3| MF héping peace 9




(4 | &% Xianggdng Hong Kong 5 ’181
R |H bdi white
1 |8 bdi hundred 9
3 |H de particle 6
R |5 nido bird (long-tailed) | 5
2 | ji chicken
R [7®
BHi déng jimén boarding gate 8
AN _J
R |¥ ydng sheep 2
3 % cha to lack; poor 5
(in quality)
ES méi beautiful S
EAR(5H) méishu(gudn) |art (gallery) 8
XH Méigué America 5
R [X% mi rice (uncooked); |3; 8
metre
v 31 mifan cooked rice 6
R [&®#) yi clothes 4
R (A xi west 6
[LE|A xibéi northwest 6
[}/ 8 Xihan West Han 9
(Dynasty)
HE X7an Xi’an 6
[l ] xindn southwest 6
[y} Xijin West Jin 9
(Dynasty)
[i], 7 Xizang Tibet 6
= yao to want 8
g () piao(jia) ticket (price) 8




,
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R |® yé page 3
R |® chéng insect 4
8 | qing(ting) dragonfly MT1
R |[& shé tongue 2
R [F7 (™) 2hii bamboo 2
4 | bi (brush) pen 2
5 |%® di (for ordinal 4

number)
7 |84 qianming to sign; 7
signature

R [H 2l self 9

BE zizhii self- 9
determination
R |# 2hou boat
4 | Wiz hingkong by air
Wi hangban flight
2]
R |F(0) yédn speech z
R |& 20u to go, walk 4
y:S 20u ln to walk 4
2 (& Zhao a surname N
3 |87% qiféi to take off 7
5 |®E Yuéndn Vietnam 5
R |B you spirit made 5
from ripe millet;
Tenth of Twelve
Earthly Branches
R |X shi pig 2
R (R 2 foot 5
6 |B& In road, street 4
(R % shén body




K1einqeoon ysyBuz-eseuyd §

L shénti body; health
R A fido horn; unit of
Chinese
currency, & of
one yuan
6 |fi chudian electric shock 6
ABEY E
R |# qing green; another 8
name for
Qinghai Province
HH Qinghdi Qinghai Province |8
R | yik rain . 1
KN -1 xué snow 2
5 |® ling zero 4
R A& yii fish 1
4 |8 Lu another name 8
for Shangdong
Province
6 |B¥ xidn fresh 2
8 |#% qing mackerel MT1
R | & yin sound 4
4 |B*KHM  |Yidah Italy S
R |& shi food 3
-1 shipin food (product) |7
7 | BT canting dining hall,
restaurant 5
Other
+k kdpian card 4
Bt bashi (pidgin |bus 6
L English)




AiejngqeooA asaulyn-ysijbugy i

This vocabulary list includes only the most significant words
that have occurred in this course. Numbers in the right-hand
column are unit numbers.

address Hohik 7
admission, entrance AR 8
adult XA 4
afternoon T4 MT1
air .’ 4
alcohol . 5
to allow 3 7
America XKE 5
to apply; application b 7
to arrive 2| 6
to arrive; arrival E21Pr.Y 7
at, in 1 6
attendant k%5 R 5
awful (to eat) i1 4
bank B3 5
bar, pub L 5
beautiful E 5
beer L] 5
Beijing AL 5
big X 2
bird 5 5
birthday A H MT1
body; health g4 9
to boil x 3
Bon voyage! — B FR! 9
book e 4
to book; subscribe to il 2



book fair
bookshop
bowl

breakfast

to breathe in
Britain, England
building, house
to burn

bus

business

busy

but

by air

café

calendar
Canada

card

careful

cat

cattle, cow
centre

chicken

child, children
China

Chinese (Modern Standard)
Chinese character
cinema

clock

close, near
clothes

cloudy
Coca-Cola

cold

college, institute
to come
commerce
company

to compare
computer

to congratulate
cooked rice
country, state
credit card
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Aseinqedon eseulyo—ysiibuz 8

dad, father
date

day, heaven
delicious
dictionary
difficult
dining hall, restaurant
dinner, supper
dog

door

double

down, below
downstairs

to drink
drinks

to drive

duty-free

early

(the) East (see also oriental)
to eat

education (exhibition)
eight

elder brother

elder sister

electric appliance(s)
electricity, electric
English language
entry, entrance

even numbers
evening

evening; late
exhibition hall

exit

expensive

eye

fair, just
far
father
to fear
fee(s)
female
fengshui
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field

film

fire

fish

five

flower

food (product)
four

France

free of charge
freezer

friend

fur, hair

garden

gender, sex
Germany

to go

to go to work
good
good-looking
Good luck!
Good morning!
green

guest

half

half a kilogram
ham

hand

happy

Happy birthday!

Happy (Chinese) New Year!
Happy Christmas!

Happy Easter!

Happy New Year!
Happy Valentine’s Day!

to hate
to have
he; him
health
healthy
to hear
heart
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[

to hit

to hold a meeting
home, family
Hong Kong
horse

hospital

hot

hotel, restaurant
hour

hundred

hungry

I; me

idiom, proverb
illness

international

to invite; please

Italy

itinerary, programme

Japan
jiao (unit of Chinese currency,
i of one yuan)

kilogram
kilometre

kiss, to kiss

knife

to know (a fact)
to know, recognize

to lack; poor (in quality)
lake

law

to leave

letter

level, standard

lie

lift, elevator

to like

to listen

London

long live . . .!

to look at; to watch
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to look for

love, to love
luggage/baggage
lunch

to mail (a letter, etc.)

male

many, much

market

the Mediterranean

men’s toilets

middle, centre

the Middle East

mile

mineral water

minute; the smallest unit of
Chinese currency

money

moon

morning

the most

mountain

mum, mother

name
Nanjing

near

new

new word

newspaper

nine

noon

north

northeast

northwest

not, no

now, present

number (room, telephone, etc.)
number

object, thing
o’clock

odd number
office

E(E)
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often
one
oriental; (the) East

Pacific Ocean
page

painting
park

to pass
passport
peace

pen (brush)
(the) people
person
platform
pleasant to listen to
population
to post, mail
post office
primary school
product

to prohibit
pub

public

public road
to push

quarter (of an hour)

radio station

rain

to read books, to study
real; really

rear, behind

reception

to record

red

refrigerator

renminbi (Chinese currency)
to rent out; for rent
restaurant

restaurant, hotel

to return

to ride
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river

road, street
room

room number
row

sea
secondary/high school
to see

to send a letter, etc.
service, to serve
seven

sex, gender
Shanghai

she; her

sheep

shop

shopping centre

to sign; signature
to sit

six

slave

small

to smoke

snack

Snow

sold out

south

South America
southeast
southwest

to speak

stairs

stamp (postage)
statistics

to stick on

to stop/park a vehicle
street

stroke

study, to study
success(ful)

sunny, bright
sunrise

surname

—
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to take

to take a photo
talks; negotiations
taxi

tea

to teach

tear (when crying)
telephone
television
temperature (weather)
ten

ten thousand

to think; to miss somebody

thousand

three

Tianjin

Tibet

ticket price
time

tip, gratuity

to (of a bus, train)
toilet
tomorrow
town, city
trade fair

train

train number
tram

travel (agency)
travel, to travel
two

two (of a kind)

ugly

to understand
university

unpleasant to listen to
up, above

upstairs

vegetable; dish
vehicle
venue

very
visit, to visit
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to walk

to want

warm

water

weather
weather forecast
week

welcome, to welcome
west

(the) West

wind

windy

wine

to wish
women’s toilets
wood; a surname
word

work, to work
work unit
worker

to write

year
yellow
yesterday

you (singular)
younger brother
younger sister

yuan (unit of Chinese currency)

Zero
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chinese
elizabeth scurfield

Written for complete beginners, Chinese explains the
complexities of spoken and written Modern Standard
Chinese (otherwise known as Mandarin). Its logical and
enthusiastic approach makes this notoriously difficult
language straightforward and easy to learn.

Chinese has many unique features:

@ You can decide whether or not to learn the script.
If you don’t need it, just follow the pinyin transcriptions

e The summary of key grammar allows you to look up
difficult points in seconds

® The extensive two-way vocabulary lists mean that this truly
is a complete course in one volume

By the end of this course you will be able to take a fully
active part in the life and culture of China and Chinese-
speaking people everywhere.



beginner’s chinese
elizabeth scurfield and song lianyi

Do you really want to learn Chinese? Do classes terrify
you and other coursebooks overwhelm you? Then
Beginner’s Chinese is for you!

Beginner’s Chinese is ideal for you because:

e Everything is explained in simple English

o There are hints throughout to make learning Chinese easy

o What you learn is useful right from the start

e Key words are listed at the back of the book

e Basic Chinese characters are introduced in an accessible
way

It's never difficult or boring, so you’ll be able to relax and
enjoy your first taste of Chinese!



